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Romana;—un pobre marinero ha resultado he
rido. 

—¡Muerto!—repuso Espinosa.—¡Id y veréis el 
cadáver de la que en vida se llamó Julieta! 

—¡Imposible!—replicó el hijo de Lacroix. 
—Ahí la podéis ver. 
El oficial se acercó, y á la luz de una linterna 

apareció horriblemente desfigurado el lívido sem
blante de la joven vestida de marinero. 

—Me tiene ya fastidiado lo que está pasando,— 

exclamó el oficial.—Es mi hermana, ciertamente. 
Está visto que no me han de salir nunca bien las 
cosas. Si alguno de vosotros quisiese dispensarme 
el honor de querer batirse conmigo, tal vez conse
guiría mandarme honradamente al otro mundo, que 
es, por ahora, lo único que deseo. 

—Aquí estoy yo para eso,—respondió Porlier. 
Miróle el oficial y volvióle á mirar repetidas 

veces. 
—Vos me salvasteis la vida en Friedland: no pue-

— ¡ E s p i n o s a ! ¡ M e m u e r o ¡ — e x c l a m ó c o n v o z a p e n a s p e r c e p t i b l e l a d e s d i c h a d a c r i a t u r a . 

do ni quiero mataros ni que me matéis. Dejémoslo 
y si os parece vamos adelante. Soy vuestro prisio
nero y os juro que no he de tratar de escaparme. 
Sólo os ruego que me fusiléis cuanto antes. 

—Ya hablaremos de eso,—dijo La Romana.—Si
gan todos, llévense los heridos y recójase esa pobre 
muerta. 

Cumplióse la orden y se pusieron en marcha ven
cidos y vencedores. 

Espinosa llevaba en brazos á Julieta, cuyo cadá
ver dejó en la cama de Mme. Lacroix, quedándose 
á su lado y mirándolo con lágrimas en los ojos. 

Entró la madre y vio el cuerpo ensangrentado de 
su hija. Acercóse y una sonrisa sarcástica contrajo 
sus labios. 

Espinosa no pudo contenerse ante tanto cinismo, 
y, cogiéndola violentamente por el cuello, la hizo 
caer de bruces en el suelo. 

—¡Sal de aquí ahora!—gritó con terrible voz.— 
¡Sal ó te aplasto como á una vi l serpiente! * 

La horrible vieja se arrastró hasta la puerta y 
desapareció lanzando un rugido de furor. 

Poco después el oficial de lanceros se retiraba á 
uno de los aposentos interiores y pedía una copa de 
aguardiente. 

Apuró el licor y, amartillando una pistola, mur
muró: 

—Esto es muy pesado. Van á saber que soy el 
hijo de Mme. Lacroix y que he mandado matar á 
Julieta. E l emperador me mirará con despre^^y 
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mi coronel tal vez me haría permutar de cuerpo. 
Acabemos. ¡Que me entierre mi madre! 

Un tiro puso fin á su existencia, quedando allí ca
dáver. 

Entró La Romana, y al ver aquel lastimoso espec
táculo exclamó: 

—¡Mala cabeza, pero buen corazón! Ha hecho 
bien en matarse: esto le absuelve de todo. 

E r a n l o s e s p a ñ o l e s que a c l a m a b a n á s u p a t r i a y l a n z a b a n m u e r a s á N a p o l e ó n . 

Mme. Lacroix acudió al ruido, temiendo lo suce
dido, y vio á su hijo exánime. 

—¡Eduardo! ¡Hijo mío! ¡Muerto! ¡Tú muerto! 
¡Miserable de mí! ¡Yo tengo la culpa! 

La espía cayó de rodillas, embargada la voz por 
desesperados sollozos y lágrimas. 

Todos salieron, dejándola con el cadáver de su hijo. 
A las dos de la mañana volvía en sí al escuchar 

gritos y músicas. 
Eran los españoles que aclamaban á su patria y 

lanzaban mueras á Napoleón. 
Amanecía el día 8 de agosto. 



CAPÍTULO X 

La evasión 

i 

V T L l l egar F á b r e g a s á Lange l and se h a b í a pre-

f j . sentado a l comandante de su b a t a l l ó n , D . A m 

brosio de l a Cuadra , no t i c i ándo le que l a escuadra 

inglesa h a b í a anclado en l a entrada del G r a n Bel t 

y que el d í a 9 f o n d e a r í a delante de Lange l and pa ra 

embarcar á los e s p a ñ o l e s . D e s p a c h ó l e D . Ambros io 

á F ion i a para enterar del asunto a l m a r q u é s de L a 

Romana, y , disfrazado de marinero, cons igu ió avis

tarse con el general poco d e s p u é s de haber l legado 

Miranda . L a Romana e n c a r g ó á F á b r e g a s que no 

dejase t ras lucir l a not ic ia , aunque se h a b í a d i v u l 

gado y a algo con l a l l egada del anterior emisario. 

Mi r anda h a b í a tenido cuidado, antes de l legar á N y -

borg, de recalar en Swendborg y F a r b o r g , ciudades 

situadas a l m e d i o d í a de l a i s l a , previniendo á las 

guarniciones e s p a ñ o l a s que se embarcasen para 

Lange land el d í a 9. Cumpl ida su mis ión , h a b í a F á 

bregas regresado á Lange land , donde con l a Cuadra 

se ocuparon en disponer lo necesario para el abas

tecimiento de las numerosas tropas que a l l í d e b í a n 

reunirse. 

A l enterar Espinosa á L a Romana de las noticias 

t r a í d a s por M i r a n d a y a l manifestar el general las 

recibidas de F á b r e g a s , e n t a b l ó s e una animada dis

cusión. Perplejo el m a r q u é s , p e s á b a l e l a responsa

bi l idad en que i n c u r r í a si por acaso se desgraciaba 

el complot; pero a l fin, estimulado con l a opin ión y 

consejos de Por l ie r , Espinosa y d e m á s oficiales, 

convino en todo y se dispuso á l l eva r á cabo l a atre

v i d a empresa. E n l a conferencia ce lebrada á bordo 

de l a escuadra a c o r d ó s e el modo y forma de ejecu

tar el desembarco, dando pruebas L a Romana de 

su al ta capac idad mi l i t a r , o r ig ina l e s p í r i t u y ac r i 

solado patriotismo. 

T r a z ó , pues, apoderarse de l a c iudadela de N y -

borg , guarnecida por numerosas fuerzas danesas, y 

convert ir aquel punto en base de operaciones. L a 

escaramuza de l a p l aya p rec ip i t ó los acontecimien

tos. A l frente de los regimientos de l a P r incesa y 

A lmansa dio el asalto á l a fortaleza, r i n d i é n d o s e sus 

defensores d e s p u é s de una tenaz resistencia. U n a 

vez d u e ñ o de l a c iudadela , m a n d ó hacer una requisa 

para reunir el mayor n ú m e r o de barcas posible para 

atravesar el G r a n Belt . Por fin, el d í a 9 abandona

ron aquellas tropas l a F i o n i a , pisando l a t i e r ra de 

L a n g e l a n d a l anochecer. L a s fuerzas que estaban 

en A a b o r g y Swendborg se embarcaron t a m b i é n el 

mismo d í a , l legando á L a n g e l a n d á media noche. 

F a l t a b a n las de Ju t l and ia y Ze land ia , á las cuales 

h a b í a despachado oficiales con ó r d e n e s pa ra que se 

pusiesen en marcha en seguida. Mandaba en l a Jut

landia el nuevo D . Oppas, D . J u a n de K i n d e l a n d . 

M i r a n d a h a b í a llegado al l í disfrazado el d í a antes 

de que llegase el ayudante de L a Romana y se ha-
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b í a ocul tado de las pesquisas que e l t r a ido r gene ra l 

no de jaba de hacer p a r a con t ra r res ta r toda ten ta t iva 

de e v a s i ó n . H a b í a hab lado con los jefes de los cuer

pos acantonados en A a r h u u s y R a u d e r s , que e ran 

respec t ivamente los reg imientos de c a b a l l e r í a de l 

R e y y del Infante, y aquel los d ignos mi l i t a re s ha

b í a n aceptado con j ú b i l o e l p l a n propuesto. N o h a l l ó 

tan buena a c o g i d a en e l coronel de c a b a l l e r í a de 

A l g a r b e , que esperaba ó r d e n e s de K i n d e l a n d p a r a 

dec id i r se . 

Desde l a noche de l 7 i b a n los ayudantes de L a 

R o m a n a c i r c u l a n d o ó r d e n e s , y el despacho á K i n -

Dió el asalto á la fortaleza 

d e l a n d l l e g ó á F e d e r i c a e l 9 por l a m a ñ a n a , reven

tando caba l los . M i r a n d a h a b í a av isado y a a l r e g i 

miento de Z a m o r a , s e g ú n las ins t rucciones de 

F á b r e g a s , que fué e l a l m a de a q u e l l a i n m o r t a l r e t i 

r a d a . L a fuerza estaba fo rmada en ac t i tud amena

z a d o r a cuando se p r e s e n t ó K i n d e l a n d y l e y ó l a 

o rden de embarque A r m a d a por L a R o m a n a . L o s 

soldados p r o r r u m p i e r o n en v i v a s a l m a r q u é s y se 

d i r i g i e r o n a l mue l l e , q u e d á n d o s e K i n d e l a n d en su 

m o r a d a . E l i nd igno e s p a ñ o l , p a r a i n s p i r a r m a y o r 

conf ianza , h a b í a mandado e m b a r c a r par te de su 

equipaje. 

A l r e c i b i r l a o rden de L a R o m a n a e l v i l l a n o se

gundo jefe h a b í a despachado á D u p u y p a r a que 

fuese á S l e s w i g á p a r t i c i p a r á Bernadot te lo que 

o c u r r í a á fin de que enviase fuerzas p a r a i m p e d i r 

el embarque . 

P a s a b a n las horas y no v e n í a n las ba rcas p a r a 

conduc i r los soldados á N y b o r g . P o r fin a p a r e c i ó 

M i r a n d a y notif icó a l coronel de Z a m o r a que K i n d e -
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l a n d h a b í a enviado á D u p u y a l objeto de que ente

rase á Bernadot te de lo que estaba ocur r i endo . 

— E m b a r c a o s en s e g u i d a , — a ñ a d i ó e l emisar io ,— 

pues de lo con t ra r io pueden v e n i r los daneses en 

crecido n ú m e r o é imped i ros l a h u i d a . 

A toda p r i s a fueron requ isadas las barcas nece

sar ias , y á l a c a í d a de l a tarde h a b í a l a s en n ú m e r o 

suficiente p a r a emba rca r s e todo el r eg imien to . 

—Antes de p a r t i r , — e x c l a m ó e l coronel ,—necesi to 

i r á ma ta r como u n per ro á K i n d e l a n d . 

—No os e n t r e t e n g á i s , — c o n t e s t ó Miranda- , — eso 

corre de m i cuenta . P a r t i d cuanto antes. 

— A u n q u e me costase m i l v i d a s , he de mata r le ,— 

repuso e l d igno jefe de Z a m o r a . 

P a r t i e r o n é l , dos comandantes y M i r a n d a en d i 

r e c c i ó n á l a casa que h a b i t a b a K i n d e l a n d ; pero a s í 

que l l e g a b a n á e l l a , e l t r a ido r se e scapaba por u n a 

puer ta fa l sa (1). 

E n balde lo r e g i s t r a r o n todo: e l p á j a r o h a b í a vo

lado . 

—No perdamos m á s e l t iempo,—dijo M i r a n d a . — 

¡ A l m a r ! 

E l r eg imien to q u e d ó embarcado a l b r eve ra to , 

zarpando las f a l ú a s con r u m b o á M i d d e l f a r t , en 

F i o n i a , que v e n í a a l frente de F r e d e r i c i a . 

A s í que las naves es taban á m e d i a m i l l a de l a 

costa, en t r aban los daneses en F r e d e r i c i a : todo ha

b í a dependido de haberse efectuado e l embarque á 

t iempo. A t a rda r m e d i a hora m á s , el r eg imien to de 

Z a m o r a quedaba p r i s ionero . A l desembarcar en 

M i d d e l f a r t e m p r e n d i ó en segu ida e l camino de N y -

b o r g , sa lvando en v e i n t i u n a horas u n trecho de diez 

y ocho leguas , c aminando s in descanso. 

M i r a n d a , c r e í d o de que K i n d e l a n d h u í a con d i rec

c ión á S l e s w i g , s i g u i ó t ras é l . 

II 

Ent re tan to e l r eg imien to de c a b a l l e r í a de l R e y se 

e m b a r c a b a en A a r h u u s , s in que bastasen á contener 

e l a rdiente entusiasmo de su anc iano coronel los 

partes que r e c i b í a de K i n d e l a n d p r o h i b i é n d o l e aban

donar aquel punto. T a m b i é n los daneses en t ra ron 

en el pueblo a s í que los e s p a ñ o l e s se encont raban 

y a en medio de l estrecho que les sepa raba de F i o 

n i a . L a s p r imera s not ic ias de M i r a n d a y los partes 

de L a R o m a n a h a b í a n dec id ido de l a s a l v a c i ó n de 

aque l b r i l l a n t e cuerpo. 

N o menos p a t r i ó t i c a m e n t e se p o r t ó l a c a b a l l e r í a 

de l Infante , acan tonada en R a n d e r s , m á s lejos y a l 

nor te . T a m p o c o t i tubearon u n momento en a t rave

sar el B e l t y en d i r i g i r s e á N y b o r g , p a r a desde a l l í , 

donde h a b í a r eun ido u n inmenso n ú m e r o de ba rcas , 

pasar á L a n g e l a n d . 

Q u e d a b a el r eg imien to de l A l g a r b e , que se en

con t raba en K o l d i n g . E l coronel estuvo esperando 

ó r d e n e s de K i n d e l a n d . A pesar de estar K o l d i n g 

m u y c e r c a de F i o n i a , pasa ron horas y m á s horas 

antes de que aque l jefe se decidiese á embarca r se , 

l l e v a d o de su exces ivo e s p í r i t u de obed ienc ia pas i 

v a . U n o de los p r inc ipa l e s consejeros de aque l po

bre m i l i t a r e r a e l c a p i t á n Costa , enteramente fiado 

en l a l e a l t a d de K i n d e l a n d . P o r fin, dec id i e ron no 

esperar y g a n a r l a costa p a r a a t r avesa r e l B e l t 

M a y o r , pero cuando es taban á medio camino encon

t r a ron u n a numerosa d i v i s i ó n f rancesa que les c o r t ó 

l a r e t i r a d a . 

Cos ta , a l frente de su e s c u a d r ó n , hizo esfuerzos 

heroicos p a r a romper e l c í r c u l o de h ie r ro en que 

es taban encerrados , pero hubo de ceder ante l a i m 

p o s i b i l i d a d de l o g r a r l o . Entonces , aque l honrado 

of ic ia l c u y o nombre repi te con respeto y v e n e r a c i ó n 

l a h i s to r i a , a l verse vend ido , preso y esc lavo , pre

firió a c a b a r con su v i d a antes que sufr i r l a suerte 

que le esperaba , y en u n momento, d igno de C a t ó n , 

d i s p a r ó s e un pistoletazo en l a s ien, quedando c a d á 

v e r en e l acto (1). A s í m u r i ó aquel d igno m i l i t a r que 

antes quiso l a t u m b a que e l cau t ive r io : de este modo 

p r o t e s t ó con t ra l a i m p e r i a l v o l u n t a d de N a p o l e ó n I , 

que pudo convencerse con aquel acto de lo que e ran 

capaces los á n i m o s e s p a ñ o l e s . 

O c u r r í a por entonces en Z e l a n d i a u n hecho deplo

r a b l e . A consecuencia de l a i n s u r r e c c i ó n de J u n i o , 

de l a que hemos hab lado m á s a r r i b a y que cos tó l a 

v i d a a l ayudan te de l gene ra l F r i v i ó n , h a b í a n sido 

desarmados los reg imientos de A s t u r i a s y G u a d a l a -

j a r a , que fueron los que p romov ie ron l a s e d i c i ó n . 

V i g i l a d o s d e s p u é s incesantemente , no pud i e ron con

segui r su s a l v a c i ó n , e n v o l v i é n d o l e s las tropas 

danesas a l i r á ejecutar su pensamiento, lo mismo 

que á los oficiales enviados a l l í por L a R o m a n a . 

(1) Histórico. 

TOMO I. — 42 

(1) Histórico. 



G r a n cont rar iedad fué é s t a p a r a E s p a ñ a y pa ra 

aquellos excelentes y lucidos regimientos . 

E l d í a 10 estaban en L a n g e l a n d los regimientos 

de i n f a n t e r í a de l a P r i n c e s a y Zamora , los soldados 

de c a b a l l e r í a del E e y , Infante, dragones de A l m a n -

sa, L u s i t a n i a y V i l l a v i c i o s a , y los voluntar ios de C a 

t a l u ñ a , con l a a r t i l l e r í a y los zapadores. Quedaban 

en D i n a m a r c a , a d e m á s de todos los cabal los , que no 

h a b í a sido posible l l eva r á bordo, los regimientos 

de As tu r ias y Guada la j a r a y l a c a b a l l e r í a del A l -

garbe; por cu lpa , este ú l t i m o cuerpo, de su apocado 

coronel. 

N i n g ú n j inete tuvo va lo r pa ra matar á su caba

l lo . E l ganado, que e ra entero, a l verse solo y s in 

freno, se e x t e n d i ó por l a comarca , esparciendo el 

desorden y sembrando el espanto por todas partes. 

P a s ó s e l i s ta en L a n g e l a n d y se contaron 9,038 

hombres: quedaban, pues, prisioneros 5,160. 

Pris ioneros todos, no. Uno q u e d ó a l l í b ien vo lun

tariamente d e s p u é s de haber sido el p r i n c i p a l pro

veedor de barcas p a r a el paso del Bel t : era nuestro 

amigo Pab lo M o r a , que, re t i rado del servic io y en

tregado á l a p r á c t i c a de l a med ic ina , gozaba las 

del icias de l a l u n a de mie l d e s p u é s de su enlace 

con l a be l l a , r u b i a y va le rosa H e l g a . 

M i r a n d a no h a b í a perdido de v i s ta á K i n d e l a n d 

desde su fuga de F r e d e r i c i a á S l e s w i g . A l l legar á 

l a capi ta l del antiguo ducado d a n é s se ocul tó en 

una f á b r i c a de tabacos de Als tad t , ó c iudad v ie ja , y 

e s p e r ó una o c a s i ó n de encontrarse á solas con el 

t ra idor . É s t e se h a b í a d i r i g ido á su l l egada al cas

t i l lo de Gottorp, donde t e n í a su res idenc ia e l p r í n 

cipe de Ponte-Corvo. 

I I I 

Enterado Bernadotte de todo lo ocurr ido, no de

m o s t r ó la mayor pena, y ta l vez interiormente apro

baba lo hecho por los e s p a ñ o l e s , pues era b izar ro 

mi l i t a r y no le cegaba l a i d o l a t r í a á N a p o l e ó n , c u y a 

pé r f ida y desleal conducta con E s p a ñ a h a b í a repro

bado en m á s de una o c a s i ó n . S i n embargo, K i n d e 

l a n d necesi taba desahogar en a lgu ien su furor, y , 

sabedor de que L a R o m a n a h a b í a conferido una 

importante comis ión pa ra el S l e swig a l c a p i t á n de 

a r t i l l e r í a D . J o s é Guer re ro , lo d e l a t ó , s e ñ a l a n d o el 

punto en que d e b í a encontrarse á l a s a z ó n . 

Por el buen parecer , y aunque con repugnanc ia , 

dio Bernadotte las ó r d e n e s oportunas p a r a su cap

tura , y a l anochecer condujeron á su presencia a l 

bravo of ic ia l . 

E r a D . J o s é Guer re ro grande amigo de San Ro

m á n , P o r l i e r , Esp inosa , M é n d e z , G a r r o y o y d e m á s 

dis t inguidos oficiales de aquel b r i l l an te e j é r c i t o , y 

no i g n o r a b a n i n g u n a de las tremendas acusaciones 

lanzadas á D u p u y . Y a r e c o r d a r á e l lector que h a b í a 

sido uno de los concurrentes á l a r e u n i ó n de M a n -

he im en l a que se dec id ió l a suerte del ayudante y 

el viaje á E s p a ñ a del entonces teniente Esp inosa 

pa ra ac la ra r e l c r imen cometido en l a persona de 

Josefina de G l i n k a . 

A l comparecer Guer re ro en presencia del mar is 

c a l , é s t e se encont raba rodeado de var ios generales, 

y entre ellos el ins igne K i n d e l a n d . 

E l p r í n c i p e de Ponte-Corvo t e n d i ó l a mano a l ofi

c i a l , m i r á n d o l e con no d i s imulada s i m p a t í a . 

—Siento, s e ñ o r c a p i t á n , — d i j o e l p r í n c i p e , — q u e 

me h a y a visto obl igado á enviar contra vos á l a po

l ic ía , cosa que me repugna siempre cuando se t ra ta 

de u n hombre de honor y de un cabal le ro tan per

fecto como sois. 

— S e ñ o r m a r i s c a l , — c o n t e s t ó G u e r r e r o , — h a b é i s 

cumpl ido con vuestro deber, pues yo estaba conspi

rando contra vuestro augusto emperador en favor 

de los e s p a ñ o l e s . 

— A u n con eso, creed que no me h a b r í a atrevido 

á molestaros á no ser por l a p r e c i s i ó n en que me he 

visto de mandaros detener en a t e n c i ó n á los p rec i 

sos informes rec ib idos acerca de vues t ra presencia 

en S l e swig . 

—Os estoy profundamente reconocido, s e ñ o r ma

r i s c a l , por vues t ra magnan imidad , y sé que m i r a 

r é i s con i g u a l desprecio y con i g u a l horror que yo 

mismo á ese t ra idor que me ha delatado. 

Y , a l deci r eso, Guer re ro l a n z ó una m i r a d a de su

premo d e s d é n á K i n d e l a n d . 

— ¡ A m í os a t r e v é i s á i n s u l t a r ! — g r i t ó e l t r á n s 
fuga. 

—No os insul to, porque n i aun de eso sois d igno. 

Os he l l amado t ra idor , y a ñ a d o ahora que sois un 

t ra idor aleve, u n t ra idor sin g lo r i a y s in provecho, 

un t ra idor despreciable y aborrec ib le de todos. H a 

b é i s hecho un s e ñ a l a d o favor á E s p a ñ a no inf i r ién

dola el ag rav io de t i tularos soldado suyo: n i aun el 

honor de escupiros á l a ca ra n i de abofetearos me

r e c é i s del Vil timo de nuestros b i s ó n o s . 
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— ¡Señor mariscal! ¡Ese oficial me está insultando 

e n vuestra p re senc ia !—exc lamó Kindeland. 
—Eso es cosa vuestra, genera l ,—repl icó Berna-

dotte.— Y a sabéis en qué terreno ventilan los hom
bres de honor semejantes cuestiones. 

Kinde land se mordió los labios y salió; lo mismo 

Guerrero sa l t ó en l a lancha . 

hicieron luego los demás generales, quedando solos 

Bernadotte y Guerrero. 
—Señor oficial,—dijo el futuro rey de Suecia;—os 

conduci rán á una hab i tac ión que da al mar. Nada 
tengo que deciros respecto á lo que debéis hacer: 
obraré is s egún vuestro honor y vuestra conciencia 
os dicten. Sólo os ruego que no rehusé is como débi l 

muestra de mi est imación este bolsillo que os puede 
servir para los fines que os interesan. S i en algo 
más puedo seros úti l , t endré el mayor gusto en que 
me lo manifestéis sinceramente. Los hombres como 
vos honran á su país y deben figurar entre los pr i 
meros de todas las naciones. 

Guerrero fué conducido á una hab i tac ión del cas-
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t i l l o , que es taba a l n i v e l d e l m a r . U n a b a r c a se me

c í a b l a n d a m e n t e de lan te de l a v e n t a n a . A n o c h e c í a . 

E l o f ic ia l c o n t e m p l a b a l a t r a n q u i l a superf ic ie de l 

B á l t i c o , r e c o r d a n d o á sus c o m p a ñ e r o s y fijo e l pen

samiento en su p a t r i a . D e pronto le s a c ó de su abs-

t r a c i ó n l a voz de u n m a r i n e r o que, a c e r c á n d o s e á l a 

r e j a , l e d i jo : 

— S e ñ o r o f i c i a l , cuando g u s t é i s podremos p a r t i r 

p a r a N y b o r g . 

G u e r r e r o s a l t ó en l a l a n c h a . 

— ¡ G r a n c o r a z ó n ! — m u r m u r ó . — ¡ C o r a z ó n de r e y ! 

L a b a r c a s u r c ó r á p i d a m e n t e l a s b l a n d a s ondas , 

desaparec iendo en b r e v e s momentos . 

I V 

A m e d i a noche a t r a c a b a , en c a m b i o , o t r a l a n c h a 

en e l fangoso puer to de SlesAvig y s a l t a b a á t i e r r a 

u n m a r i n e r o de g a l l a r d o cont inente . 

C a s u a l i d a d f u é , s i n d u d a , que d i r i g i e r a sus pasos 

á l a m i s m a f á b r i c a de tabacos d e l A l s t a d t en que se 

h a b í a ocul tado M i r a n d a . 

D i r i g i ó s e a l d u e ñ o d e l t a l l e r y le p r e g u n t ó por u n 

pasajero a m e r i c a n o que d e b í a h a b e r l l e g a d o h a c í a 

poco. 

E l d igno p a t r ó n p a s ó r e c a d o á M i r a n d a , y a l poco 

ra to s a l í a a l encuent ro d e l r e c i é n l l e g a d o . 

— ¡ V o s , G a r r o y o ! — e x c l a m ó . — ¿ Y e l r e g i m i e n t o ? 

— U n a v e z en L a n g e l a n d , con toda s e g u r i d a d , me 

dio l a h u m o r a d a de v e n i r á r e u n i r m e c o n vos , y a 

que me h a b é i s dejado vues t ras s e ñ a s p a r a e l objeto 

que s a b é i s . 

—¡ C o n m i l amores , v i v e D i o s ! ¡ Y manos á l a o b r a 
cuanto an tes ! 

—Pues manos á l a o b r a . 

— Y a os e x p l i q u é r á p i d a m e n t e en N y b o r g los mo

t ivos poderosos que t e n í a p a r a ser p r e f e r i d o a l t ra

tarse de c a s t i g a r á esos dos m i s e r a b l e s ; empero , 

como los que t e n é i s vos y vues t ros amigos no son 

menos a t e n d i b l e s , admi to con e l m a y o r gusto l a 

c o o p e r a c i ó n que v e n í s á p re s t a rme , seguro de que 

c o n t a n b u e n a c o m p a ñ í a y t an ap rop i ado tes t igo h a 

de ser m á s perfec to a ú n e l go lpe . S e g ú n mi s no t i 

c i a s , K i n d e l a n d y D u p u y deben s a l i r m a ñ a n a p a r a 

F r a n c i a , e m b a r c á n d o s e en F l e g s b u r g o . De a q u í 

a l l á e l te r reno es a lgo acc iden tado y se e n c u e n t r a n 

bastantes polders. S a l i m o s á l a m a d r u g a d a , nos 

apostamos en a l g u n o de los mol inos que h a y en l a 

c a r r e r a y nos l l e v a m o s á los dos h é r o e s á o r i l l a s de 

a l g ú n pan tano p a r a d e c i d i r a l l í de su suer te . V o s 

y y o bas tamos , no porque v a y a n solos, s ino aunque 

l l e v a s e n u n a esco l ta de ve in te daneses. E n t r e t a n t o 

bebamos á l a s a l u d de nuestros a m i g o s y b r i n d e m o s 

por e l t r iunfo de las a r m a s e s p a ñ o l a s . 

C h o c a r o n los vasos los dos i n t r é p i d o s c o n s p i r a 

dores y h a b l a r o n l a r g a m e n t e de las h i s to r i a s de 

D u p u y . R e l a t i v a m e n t e á los negocios p o l í t i c o s , M i 

r a n d a se m o s t r ó a lgo quejoso de L a R o m a n a por sus 

v a c i l a c i o n e s ; pe ro G a r r o y o le h izo c o m p r e n d e r que 

todo h a b í a d e p e n d i d o de l temor d e l m a r q u é s por s i 

l a e m p r e s a se m a l o g r a b a y de sus exces ivos e s c r ú 

pulos por s i se t a c h a b a de t r a i c i ó n a q u e l acto des

p u é s d e l j u r a m e n t o de fidelidad p res tado á J o s é I , 

por m á s que hub iese s ido a q u e l ac to , a d e m á s de 

c o n d i c i o n a l , a r r a n c a d o á v i v a f ue r za y en p r e v i s i ó n 

de e v i t a r m a y o r e s ma les . 

— P o r lo d e m á s , — d i j o G a r r o y o , — y a v e i s de q u é 

a c t i v i d a d no h a dado mues t ras e l m a r q u é s u n a v e z 

d e c i d i d o á que l a s t ropas r e g r e s a s e n á E s p a ñ a . T o 

das l a s ó r d e n e s , todo e l p l a n de r e c o n c e n t r a c i ó n , l a 

t oma de l a c i u d a d e l a de N y b o r g , l a r e q u i s a de ba r 

cas , l a d i r e c c i ó n d e l e m b a r q u e , las p r evenc iones 

p a r a f a c i l i t a r l a m a r c h a , todo se debe á L a R o m a n a , 

s i n que esto sea desconocer l a g r a n pa r t e que vos y 

otros agentes h a b é i s tenido en l a p r e p a r a c i ó n d e l 

go lpe , y sobre todo F á b r e g a s . 

M i r a n d a r e c o n o c i ó l a v e r d a d de lo que d e c í a G a 

r r o y o y a d m i r ó e l genio m i l i t a r de l m a r q u é s , que dio 

en a q u e l l a o c a s i ó n p ruebas de f e b r i l a c t i v i d a d y de 

g r a n r a p i d e z en sus d i spos ic iones . N o e r a f á c i l em-
• 

p r e s a d i spone r todos los de ta l les , m a r c a r los i t i 

n e r a r io s , p r e v e n i r los p e l i g r o s y ade lan ta r se á se

ñ a l a r los con t r a t i empos , como h izo e l g e n e r a l en 

las ó r d e n e s que c i r c u l ó y que fueron c u m p l i d a s con 

u n a c e l e r i d a d i n c r e í b l e . D e l modo como d ispuso las 

cosas no e r a pos ib l e n i n g ú n r e v é s á no m e d i a r u n a 

t r a i c i ó n , que f u é lo que p a s ó con e l r e g i m i e n t o de 

A l g a r b e y es tuvo á pun to de suceder le a l de Z a m o 

r a . P o r lo que t oca á las fuerzas acan tonadas en 

Z e l a n d i a , no e r a pos ib le que se e v a d i e r a n estando 

como es taban d e s a r m a d a s y rodeadas de soldados 

daneses . 

T o d o s a l i ó á p e d i r de b o c a y todos c o n t r i b u y e r o n 

a l b u e n é x i t o de a q u e l l a m a r a v i l l o s a e m p r e s a . 

A l a m a d r u g a d a los dos amigos de ja ron sus trajes 

de m a r i n e r o y v i s t i é r o n s e otros de m o l i n e r o . Sub ie -
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r o n en sendos caballejos del p a í s , pasmosamente 

ligeros, y tomaron l a carre tera de Sleswig á F legs-

burgo. 

V 

A m a n e c í a una hermosa m a ñ a n a de est ío . E l terre

no era una feraz l l anura sembrada de verdes prade

ras y de campos de t r igo. Mul t i t ud de molinos de 

viento levantaban en alto sus aspas movidas por l a 

br isa . C o r r í a n las yeguadas por las dehesas y 

p a c í a n las vacas por las m á r g e n e s de los cenagosos 

polders, lanzando de vez en cuando sus graves mu

gidos y mirando con profundos ojos á los sternes y 

á n a d e s que se b a ñ a b a n en las verdosas aguas. In

móv i l e s en l a soledad del paisaje, blancas y só l idas 

como de m á r m o l , a p a r e c í a n de lejos como antiguos 

monumentos de pasadas i d o l a t r í a s . 

L a carre tera serpenteaba por entre las praderas 

y lagunas, como una cinta roj iza sobre un terciopelo 

verde. Montados en sus caballos de Hols te in , iban 

los dos camaradas alegres y decidores. L l e g a r o n á 

un molino de aceite y se apearon. Desde aquel sitio, 

situado en lo alto de una loma, se d i s t i n g u í a 1 

rretera en una grande e x t e n s i ó n . Á las dos horas de 

estar al l í v ie ron ven i r dos jinetes. M i r a r o n con 

a tenc ión y reconocieron á K i n d e l a n d y D u p u y . 

—Vamos a l l á ,—di jo M i r a n d a . 

Montaron de nuevo y se d i r ig ie ron a l encuentro 

de los dos caminantes. 

Estos, reconociendo en los que v e n í a n hac ia elles 

á sus dos mortales enemigos, detuvieron el paso y 

a l poco rato vo lv ie ron grupas y emprendieron á es

cape l a vuel ta de l a c iudad . 

Mi randa y Gar royo los persiguieron á escape 

t a m b i é n , consiguiendo ponerse á tiro de pistola de 

los fugitivos. 

Vo lv ié ronse entonces és tos y dispararon, pasando 

las balas por encima de l a cabeza de Gar royo . H i 

cieron otra vez lo mismo, y rozaron los proyecti les 

el brazo de M i r a n d a . 

— T i r a n á dar,—dijo é s t e . — A q u í es l a m í a . No 

d i s p a r é i s , G a r r o y o , porque no han de mori r as í . 

Entonces tomó una cuerda que l l evaba oculta en 

el a r z ó n , l a fué desarrol lando, hizo un nudo corre

dizo, y , a d e l a n t á n d o s e hasta colocarse al lado de 

Kinde l and , le a r ro jó el terr ible lazo americano a l 

cuello con salvaje destreza. 

E l miserable , cogido estrechamente, c a y ó a l suelo, 

arrancando el cabal lo en ver t iginosa car re ra . 

Gar royo se ba jó y lo hizo levantar , sujetando l a 

cuerda. 

M i r a n d a fué siguiendo á Dupuy , le a v a n z ó de dos 

cuerpos de cabal lo , t i ró le el lazo á su vez, y , antes 

de que el ayudante hubiese podido hacer fuego, c a í a 

t a m b i é n agarrotado. 

S in bajarse del cabal lo , M i r a n d a m a n d ó á su v í c 

t ima que se levantase y echase á andar. Gar royo 

m o n t ó otra vez, y , subidos ambos, se l l evaron atados 

por el cuello á los dos prisioneros. 

V I 

E n c a m i n á r o n s e á ori l las de un polder y se apea

ron al l l ega r . 

E r a un sitio soli tario, oculto por algunos á r b o l e s 

de frondosas ramas. 

—¡Al ñ n h a b é i s c a í d o ! — e x c l a m ó Mi randa .—Antes 

de mataros debemos deciros por q u é lo hacemos. 

T ú , K i n d e l a n d , asesinaste en L i m a a l m a r q u é s de 

Eeh insbe rg , le robaste y protegiste a l raptor de su 

hi ja; asesinaste d e s p u é s a l desdichado coronel Liado, 
sabedor de tus c r í m e n e s ; en A r é v a l o quisiste asesi

nar t a m b i é n a l coronel J imeno; en S t ra l sunda f a l 

sificaste una orden para que fuesen pasados por las 

armas los mejores oficiales del regimiento de l a 

Pr incesa ; en J u t l a n d i a has hecho t r a i c i ó n á L a Ro

mana, quedando por tu cu lpa prisionero e l r eg i 

miento del A l g a r b e y m a t á n d o s e , v í c t i m a de su con

fianza en t i , el valiente Costa. ¡ E r e s asesino, falsario 

y t ra idor ! T ú , Cava lcan t i , hijo de ese monstruo, 

eres tan c r i m i n a l que me da horror ser hombre pu

d iéndo los haber de tu l inaje. T ú me delataste pa ra 

que me mataran , tú me perseguiste, t ú me hiciste 

encerrar en las mazmorras de Toledo pa ra que me 

quemaran, t ú me separaste de l a mujer amada, tú 

fuiste el que m á s c o n t r i b u y ó á secundar las infames 

traiciones de tu padre y maestro. 

— T ú , Cavalcant i ,—repuso Garroyo,—deshonras

te, heriste y robaste á l a h i ja de l a v í c t i m a de 

K i n d e l a n d , quisiste mata r la sin piedad en el conven

to de las Ursu l inas , has perseguido á muerte á mis 

amigos, les has preparado m i l asechanzas, has oca

sionado l a ru ina de algunos, y por t i han ocurr ido 

m i l desgracias, v a l i é n d o t e de l a e s p í a g i tana que 

llevaste á St ra lsunda. 



— D e s p u é s de querer asesinar á M a t i l d e , quisiste 

envenenar á tu c ó m p l i c e , C a v a l c a n t i . 

—Constantemente has reve lado a l f r a n c é s todos 

los planes de los e s p a ñ o l e s : has sido e l perseguidor 

de los leales, e l a l m a de todas las in t r igas , el e s p í a 

de Bonapar te . 

—Vuestras culpas y l a na tu ra leza de vuestros c r í 

menes i m p i d e n que podamos c ruza r con vosotros 

las espadas como cabal le ros . Necesitamos mataros 

como fieras d a ñ i n a s p a r a que no p o d á i s causar m á s 

males . 

—Preparaos á m o r i r . 

—Morid de rodillas, — e x c l a m ó Miranda. 

L o s dos miserables ba jaron l a cabeza , s in decir 

p a l a b r a . 

— E s t á b ien , — dijo K i n d e l a n d . — M a t a d n o s como 

quienes sois, como infames foragidos . 

— T ú eres e l foragido y e l asesino cobarde: nos

otros somos los vengadores ,—dijo G a r r o y o . 

M i r a n d a y G a r r o y o a m a r t i l l a r o n sus pistolas. 

— M o r i d de r o d i l l a s , — e x c l a m ó M i r a n d a . 

K i n d e l a n d y D u p u y se a r r o d i l l a r o n . 

D i s p a r a r o n los j inetes, y los dos c r imina les caye

ron a l suelo s in v i d a . 

Entonces t i r a ron de las cuerdas y l l e v a r o n los 

c a d á v e r e s a l pantano, s e p u l t á n d o l o s en aquel cieno. 

— T i e n e n l a tumba que m e r e c í a n , — d i j o G a r r o y o . 

— ¡ F a n g o y lodo! 

— A h o r a á L a n g e l a n d , — d i j o M i r a n d a . 

Reg re sa ron á S l e s w i g y se emba rca ron pa ra reu

nirse con las t ropas. 
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— ¿ O s pa rece s i hemos hecho b i e n ? — p r e g u n t ó 

M i r a n d a á G a r r o y o por e l c a m i n o . 

—Antes que vos h a b í a t r a t ado y o de d e s e m b a r a 

za r a l m u n d o de su p r e s e n c i a . E n c e r r é l o s en u n a 

ra tonera , c r e y e n d o que a l l í i b a n á dejar e l pel le jo , 

s in r u i d o y s i n e s c á n d a l o ; pero r e s i s t i e ron tenaz

mente á l a p r u e b a d e l h a m b r e y de l a sed. Y a hace 

t iempo h a b í a y o a d q u i r i d o e l c o m p r o m i s o de ma ta r 

les cuando f a l s i f i c a ron l a o r d e n de Be rnado t t e p a r a 

que nos fus i l a sen . A d e m á s , e l comandan te M é n d e z 

es como otro y o , y , no estando él a q u í , á m í me toca 

b a v e n g a r l a a l evosa t en t a t i va de asesinato aconse

j a d a por K i n d e l a n d y r e a l i z a d a por D u p u y . Y a n a d a 

tenemos que temer de esos t r a ido re s . 

—Cuen to c o n vos p a r a otras cosas, G a r r o y o . E n 

M a d r i d tengo a lgo que hace r . 

— M i r a n d a , c o n t a d c o n m i g o p a r a cuanto gus

t é i s . 



C A P I T U L O X I 

E l j u r a m e n t o 

DA no t i c i a de l a e v a s i ó n c a u s ó profundo estupor 

entre las tropas de Bernadot te y en l a corte de l 

r e y de D i n a m a r c a . E r a efect ivamente un aconte

cimiento que r a y a b a en lo i n c r e í b l e , pues se h a b í a n 

tomado todas las precauciones imag inab l e s p a r a 

i m p e d i r l o . L o s e s p a ñ o l e s se h a b í a n vis to p r ivados 

de not ic ias de su pa t r i a , e n g a ñ a d o s respecto á lo 

que o c u r r í a en l a P e n í n s u l a , incomunicados entre s í , 

espiados, vendidos . L a s costas h a b í a n estado sujetas 

á incesante v i g i l a n c i a . Se h a b í a n in terceptado las 

car tas , detenido á los emisar ios , confinado á los m á s 

exal tados e s p a ñ o l e s á los islotes de Fe roe . Lejos de 

l a pa t r i a , rodeados por e l m a r , c i r cunva l ados por 

los franceses, espiados por K i n d e l a n d y sus secua

ces, p a r e c í a que só lo p o d í a esperarse de u n m i l a g r o 

l a p o s i b i l i d a d de l a f u g a ; pero l a fuga se v e r i f i c ó . 

¡ G l o r i a , antes que á nadie , á J u a n Antonio F á b r e -

gas , a l h é r o e de l a b a r c a , que l o g r ó desde Copen

hague ponerse en c o m u n i c a c i ó n con l a e scuad ra 

i n g l e s a ! 

L a R o m a n a se m o s t r ó hasta ú l t i m a hora a lgo 

vac i l an t e y juguete de contrapuestos deseos, conse

cuenc ia de su c a r á c t e r . E n cambio , los jefes de los 

cuerpos se d i s t i ngu ie ron cas i todos por su ardiente 

pa t r io t i smo, excepto el de c a b a l l e r í a de l A l g a r b e . 

E l lo s fueron los que a r r a s t r a ron á L a R o m a n a á 

tomar u n a d e t e r m i n a c i ó n d e c i s i v a . P o r l i e r , G a r r o y o , 

de L a n g e l a n d 

e l co rone l de l a c a b a l l e r í a de l R e y , G u e r r e r o , e l 

corone l de A s t u r i a s , que s a l v ó l a v i d a a l g e n e r a l 

f r a n c é s F r i v i o n cuando se i n s u r r e c c i o n ó el r e g i 

mien to ; e l corone l de l Infante, e l conde de S a n Ro

m á n y otros, merecen que eternamente se les profese 

ferv iente cul to y se les r i n d a entusiasta a d m i r a c i ó n . 

L a h i s to r i a conse rva sus nombres y los rep i te , orgu-

l lo sa de contar los entre los hijos de E s p a ñ a . 

E l d í a 12 de agosto de 1808 es taban formadas en 

l a l l a n u r a de R u d h i o b i n g , c a p i t a l de L a n g e l a n d , 

todas las t ropas que h a b í a n conseguido sa lva r se . 

H a b í a n l l egado emisar ios de Bernadot te con l a con

s i g n a de i n t r o d u c i r recelos entre los jefes, prometer 

fabulosas recompensas á los que quis iesen oponerse 

á ser embarcados , y esparc i r falsas not ic ias de des

ca labros sufr idos por los patr iotas e s p a ñ o l e s . Todo 

corone l h a b í a r e c i b i d o proposiciones p a r a e l ascenso 

á g e n e r a l . R o m a n a h a b í a tenido que escuchar m i l 

ref lexiones y que leer c i e n d iversos p l iegos que le 

d i r i g í a á c a d a momento Bernadot te t ra tando de con

vence r l e de que abandonase l a comenzada empresa . 

C i r c u l a b a n con p r o f u s i ó n p roc lamas é impresos con 

objeto de a l u c i n a r á los soldados con falaces prome

sas de mejoramiento si s e g u í a n fieles a l emperador , 

p in tando con s o m b r í o s colores l a suerte que les es

p e r a b a s i l l e g a b a n á desembarca r en E s p a ñ a . L o s 

agentes franceses p r o c u r a b a n fomentar r enc i l l a s 
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entre los cuerpos, e n g a ñ a r á los c r é d u l o s y seducir 

á los ambiciosos de for tuna. N a d a p r e v a l e c i ó , y 

todos cuantos h a b l a b a n l engua e s p a ñ o l a estaban 

poseídos de u n á n i m e s sentimientos. 

R e c u r r i ó s e luego á las amenazas, h a c i é n d o s e creer 

que i b a á ver if icarse un desembarco de franceses en 

n ú m e r o capaz de hacer rend i r á los refugiados. Los 

soldados contestaron que les t a rdaba l a hora de ba

tirse con sus enemigos. 

Romana c r e y ó necesario poner á sus gentes á 

cubierto de tantas asechanzas y seducciones, y 

m a n d ó formar las tropas en l a l l a n u r a á que nos 

hemos refer ido. 

E r a una vas ta e x p l a n a d a á or i l las del mar , á r i d a , 

arenosa, imponente, d i l a t ada de un extremo á otro 

de l a i s l a , de norte á sur. 

A las nueve de l a m a ñ a n a las m ú s i c a s de los r eg i 

mientos y los c la r ines de l a c a b a l l e r í a tocaron l a 

marcha rea l , sa ludando las banderas y estandartes. 

F o r m a r o n un c í r c u l o los soldados, a d e l a n t á r o n s e 

hasta e l centro los abanderados y c l ava ron en e l 

suelo las banderas . 

II 

A un toque de corneta, repetido en cada cuerpo, 

los soldados se h inca ron de rod i l l a s , presentando las 

armas. 

Otros toques anunc ia ron que l l e g a b a el genera l . 

E l m a r q u é s de L a R o m a n a , á caba l lo , e n t r ó en el 

c í r cu lo , se colocó en medio, d e s c u b r i ó s e , y con voz 

poderosa y v ib ran te , que resonaba imponente en 

medio de l g r a n si lencio que gua rdaban todos, ex

c l amó : 

— ¡ S o l d a d o s e s p a ñ o l e s ! ¿ J u r á i s por vuestro honor 

ser fieles á vues t ra amada pa t r i a , mor i r todos por 

e l la , desechar cuantas ofertas se os hagan en contra 

suya, y no cejar en su defensa hasta haber conse

guido su independencia? 

Con l á g r i m a s de t e rnura y de e m o c i ó n contestaron 

los soldados: 

—¡ S í ! ¡ L o juramos todos! 

—¡Dios y l a pa t r i a os lo premien!—repuso L a 

Romana . —Soldados : ¡ v i v a l a independencia nacio

n a l ! 

— ¡ V i v a ! — r e s p o n d i e r o n todos. 

— ¡ V i v a el r ey l e g í t i m o de E s p a ñ a ! 

— ¡ V i v a ! 
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— ¡ M u e r a N a p o l e ó n ! ¡ M u e r a el t i rano opresor de 

E u r o p a ! 

— ¡ M u e r a ! ¡ M u e r a ! ¡ M u e r a ! — r e p i t i e r o n con ar

diente c ó l e r a . 

O t ra vez resonaron los acordes de l a m a r c h a rea l 

y vo lv i e ron las banderas á sus filas. L e v a n t á r o n s e 

los soldados y desfilaron las tropas por delante del 

m a r q u é s , lanzando prolongadas aclamaciones a l 

pasar ante su presencia . 

No podemos resist ir a l deseo de t ras ladar a q u í las 

sentidas frases que á este acontecimiento dedica 

Toreno en su m a g n í f i c a obra . D ice a s í e l eminente 

historiador de aquel la g u e r r a : « N o : l a a n t i g ü e d a d , 

con todo el rea lce que dan á sus acciones el t rascurso 

del tiempo y l a elocuente p l u m a de sus egregios es

cri tores, no nos ha t rasmit ido n i n g ú n suceso que á 

é s t e se aventaje. Nobles é i n t r é p i d o s sin duda fue

ron los griegos cuando, unidos á l a voz de Jenofonte 

p a r a vo lve r á su pa t r ia , d ieron á las falaces prome

sas del r e y de P e r s i a aque l la e levada y senc i l l a res

puesta:— Hemos resuelto atravesar el país pacífica

mente si se nos deja retirarnos al suelo patrio, y 

pelear hasta morir si alguno nos lo impidiese. Mas á 

los gr iegos no les quedaba otro par t ido que l a escla

v i t u d ó l a muer te : á los e s p a ñ o l e s , permaneciendo 

sosegados y sujetos á N a p o l e ó n , con l a r g u e z a se les 

hub ie ra dispensado premios y honores. A v e n t u r á n 

dose á tornar á su pa t r ia , los unos, l legados que 

fuesen, esperaban v i v i r t ranqui los y honrados en 

sus hogares ; los otros, si b i en con nuevo lustre , i b a n 

á e m p e ñ a r s e en una gue r r a l a r g a , d u r a y azarosa, 

e x p o n i é n d o s e , s i c a í a n pris ioneros, á l a t remenda 

venganza de l emperador de los f r a n c e s e s . » 

A l hab la r Th ie r s de esta r e t i r ada en su nada i m 

p a r c i a l Historia del Consulado y del Imperio, ca l i f í 

ca l a de especie de milagro digno de referirse, de 

aventura maravillosa, y no puede menos de recono

cer l a g l o r i a que a l c a n z ó L a Romana figurando á l a 

cabeza del noble complot. 

¡ L á s t i m a fué que no pud ie ran regresar todos, g r a 

cias á l a t r a i c i ó n de K i n d e l a n d , y que hubiesen de 

abandonarse los cabal los en los campos! Pe ro , de 

todas maneras , consiguieron sal i r de cau t iver io 

ce rca de diez m i l hombres capaces de prestar , como 

prestaron, inmensos servicios á favor de l a causa 

nac iona l en contra de l a m o n a r q u í a usurpadora . 

U n a vez juramentados los soldados, n i n g u n a i n 

quietud p a s ó L a Romana por las desesperadas ges-



tiones p rac t i cadas por los franceses a l objeto de que 

se ma lograse l a empre sa ; pero, s in embargo , c r e y ó 

prudente y necesar io da r l a v u e l t a á E s p a ñ a , y a por 

hacer a l l í suma fa l t a aque l refuerzo, y a porque con

v e n í a alejarse de aquel las costas en que dominaba 

u n enemigo poderoso. 

F i j ó s e l a p a r t i d a p a r a e l d í a 13. L a escuadra i n 

g le sa es taba apare jada p a r a darse á l a v e l a . 

A l r a y a r e l d í a de sembarca ron M i r a n d a y G a r r o 

y o , que se d i r i g i e r o n á l a t ienda de E s p i n o s a á ente

r a r l e de lo que h a b í a n hecho. 

III 

E s p i n o s a estaba m u y afectado desde l a t e r r ib l e 

noche en que m u r i ó en sus brazos l a desd ichada 

J u l i e t a . 

H a b í a sentido tan p ro funda c o m p a s i ó n por l a 

pobre joven , que no c a b í a en su cabeza otro pensa

miento que el de su desastroso fin. 

E l coronel h a b í a perd ido su h a b i t u a l r e s o l u c i ó n y 

entero c a r á c t e r : m o s t r á b a s e d e c a í d o : se le h a b í a 

vis to l l o r a r á solas. 

B e s a b a á veces u n p a ñ u e l o ensangrentado, besa

b a u n r i zo , besaba u n a sor t i ja . 

G a r r o y o y M i r a n d a no quis ie ron profanar aquel 

si lencioso dolor d e l corone l y se l i m i t a r o n á estre

char l e l a mano. 

Esp inosa les m i r ó , h í z o l e s s e ñ a de que se senta

sen y se p a s e ó por l a t i enda . 

A l cabo de u n ra to de s i lencio d i r i g i ó s e á G a 

r r o y o . 

— ¿ H a b é i s muerto á K i n d e l a n d ? 

— S í , — r e s p o n d i ó M i r a n d a . 

— ¿ Y á D u p u y ? 

— S í , — r e s p o n d i ó G a r r o y o . 

E l coronel no dijo n a d a , y s i g u i ó dando vuel tas 

l leno de a g i t a c i ó n , ens imismado . 

R e i n ó otra vez profundo s i lencio . 

— ¿ Q u é han d i c h o ? — p r e g u n t ó luego como m a -

quina lmente . 

— N a d a , — c o n t e s t ó G a r r o y o . 

— L e s hemos matado como se m e r e c í a n , como á 

perros rabiosos á quienes se les pega u n t iro en el 

Oído,—repuso M i r a n d a . 

—¡ Á b a l a z o s ! — m u r m u r ó E s p i n o s a . — ¡ E x t r a ñ a ca

s u a l i d a d ! 

C a l l a r o n todos otra vez. 

—¡ C u á n t o tardamos en i r n o s ! — e x c l a m ó de pronto 

e l c o r o n e l . — Y a estoy deseando encontrarme en 

E s p a ñ a , S í : qu ie ro o i r e l r u g i d o de los c a ñ o n e s , las 

descargas de l a f u s i l e r í a , ayes de mor ibundos , 

gr i tos , a l a r idos , t i ros y b las femias . Qu ie ro tener en

frente l a m e t r a l l a m o r t í f e r a , las lanzas sangr i en 

tas, los parapetos i n e x p u g n a b l e s , y c a r g a r , he r i r , 

fus i l a r , dego l l a r y e m b r i a g a r m e en e l humo de l a 

p ó l v o r a y en los t remendos golpes de l a b a t a l l a . E s 

toy sediento de r u i d o y de c a r n i c e r í a , de her idas 

que causar y de ba lazos que r e c i b i r , de cuch i l l ada s , 

bayonetazos , au l l idos . Q u i s i e r a tener enfrente de 

m í los escuadrones de N e y , l a g u a r d i a , l a a r t i l l e r í a 

de N a p o l e ó n , y sent ir e l estruendo de las b a t e r í a s , 

e l t e r r ib l e ga lopa r de los caba l los , bayonetas , fus i 

les, c a ñ o n e s , minas que reventasen , bombas que 

explo tasen , incendios , sangre y d e s o l a c i ó n . V a m o 

nos á l a g u e r r a , á l a b a t a l l a , á l a d e s t r u c c i ó n , á l a 

muer te . Necesi to aftogar mis penas en sangre , en 

ex te rmin io , en mor t andad . Me ahogo a q u í ; s í , me 

ahogo. Dec id les que par tamos pronto, porque este 

aire me envenena y me ene rva , me hace d e l i r a r y no 

me deja contener las l á g r i m a s que me sa len de los 

ojos y me q u e m a n las mej i l l a s . 

— ¿ P o r q u é dices e s t o ? — p r e g u n t ó G a r r o y o . — ¡ T ú , 

e l fuerte; t ú , e l sereno; t ú , e l i m p á v i d o ; ent regar te á 

esos raptos de d e s e s p e r a c i ó n ! ¡ P o r Dios , E s p i n o s a ! 

¿ Q u é te h a dado? 

— C á l l a t e , n á d a m e preguntes G a r r o y o : y o mismo 

no me lo sé e x p l i c a r . Y o no soy y a e l coronel E s p i 

nosa: soy u n hombre que, y a ves , l l o r a como u n 

n i ñ o . ¿ Y o q u é sé lo que me pasa? ¿ T ú crees que l a 

a m é , que p o d í a a m a r l a ? ¿ C ó m o quieres que pudie

se a m a r l a ? Y , s in emba rgo , l l o ro , s í , l l o ro . M u r i ó en 

mis brazos , ¡ in fe l iz c r i a t u r a ! Cuando v i que su 

m a d r e r e í a , l a a r r o j é de bruces a l suelo: ¡no s é c ó m o 

no l a m a t é ! ¡ M u r i ó , m u r i ó ! ¡ L a hubieseis v is to con 

aque l l a t e r r ib l e h e r i d a ! ¡ E c h a b a sangre y m á s san

gre por l a boca y no cesaba de repet i r que me 

a m a b a ! N o dejaba m i mano, b e s á n d o l a , b e s á n d o m e 

en l a c a r a , m u r i é n d o s e . . . ¡Y se m u r i ó ! Y o me l a 

h u b i e r a l l evado , me l a h u b i e r a l l evado , s í ; y ¡ a y 

de l que h u b i e r a osado m i r a r l a con m a l modo, por

que y o l a h u b i e r a defendido, h u b i e r a d icho que e ra 

m í a , que me p e r t e n e c í a á m í , solo, solo! ¡ P o b r e n i ñ a ! 

¿ N o se p o r t ó como un á n g e l ? ¿ N o me lo dijo todo? 

¿ N o m e r e c í a m i e s t i m a c i ó n ? ¡Y l a ma ta ron , y l a 

m a n d ó mata r su mismo he rmano! ¡ B i z a r r a gente! 

3 g g E L GRITO DE INDEPENDENCIA 
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¡El se mató después! Buscadme á su madre: yo le 
pediré perdón: le diré que Julieta era la mas buena, 
la más adorable de las mujeres. ¡Oh, amigos míos! 
• Tened lástima de ese pobre león heridoI ¡Todo 

acabó para Espinosa! ¡Llevadme donde pueda 
morir! 

—¡Coronel de la Princesa!—exclamó Garroyo.— 
¡ Sé hombre! La patria te necesita: no puedes entre-

j C o r o n e l de l a P r i n c e s a ! — e x c l a m ó G a r r o y o . — ¡ Sé h o m b r e ! 

garte á esa desesperación impropia de un carácter 
como el tuyo. Piensa en tus amigos, que te siguen 
ciegamente, confiados en tu valor; piensa en lo que 
esperamos todos de ti. ¿Qué haremos si nos falta tu 
dirección, si no nos guías con tus consejos, si no 
nos alientas con tu serena energía? Tú, el hombre 
de hierro, el guía imperturbable, el corazón de león, 
el jefe respetado y adorado, el ídolo de los soldados, 
no puedes dejarnos huérfanos y sin amparo. Sosié

gate, Espinosa: hazte superior á la pena que te 
consume, y, ya que sufres, descansa en nuestros 
leales y cariñosos pechos. ¡Ven, ven á mis brazos, 
mi noble amigo! ¡Ven y llora aquí, sobre este cora
zón que comparte tus dolores! 

Garroyo abrazó á Espinosa y quedaron los dos 
en silencio. 

— Noble sois, coronel,—dijo Miranda,—tal como 
os creí siempre. Comprendo vuestra pena y respeto 
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vuestro dolor . Desahogaos en e l seno de l a amis tad 

y confiad en nosotros p a r a vues t ras futuras proezas. 

I V 

Esp inosa no h a b l ó p a l a b r a en mucho rato. 

— ¿ C u á n d o es l a m a r c h a ? — p r e g u n t ó por ú l t i m o . 

— M a ñ a n a . 

— A u n p o d r í a i r á N y b o r g p a r a da r el ú l t i m o 

a d i ó s á aque l l a i n fo r tunada . 

— ¡ Á N y b o r g ! ¿ N o s a b é i s que h a y en l a c iudade-

l a tres m i l daneses á v i d o s de v e n g a n z a ? 

— N o impor t a : quiero i r . 

— E s u n a t emer idad lo que i n t e n t á i s . 

— N a d a me a r r e d r a : quiero i r . 

—Iremos con vos . 

—Mejor qu i s i e ra i r solo: dejadme. 

— N o , no lo e s p e r é i s ele nosotros: y a que va i s á 

á jugaros l a v i d a , j u g u é m o s n o s l a todos. 

— E s t a noche. 

— L o s tres á las nueve estaremos en l a b a r c a . 

De ja ron los dos va l ientes a l coronel , y á las nue

ve , d isfrazados de mar ine ros franceses, s a l í a n de 

R h i o b i n g p a r a pasar e l B e l t y desembarca r en 

N y b o r g . 

Duran te l a t r a v e s í a t uv i e ron que contestar á los 

¡quién vive! de los faluchos ingleses . L l e g a r o n á l a 

costa, y a l sal tar en t i e r r a r e c i b i e r o n l a i n t i m a c i ó n 

de los ca rab ineros daneses p a r a que dec la rasen de 

de d ó n d e y á q u é v e n í a n . 

M i r a n d a c o n t e s t ó en f r a n c é s que i b a n á l l e v a r u n 

recado á M . de l a C i t r o u l l i é r e de par te de l p r í n c i p e 

de Ponte -Corvo . 

L o s carab ineros respondie ron que e ra e x t r a ñ o 

que e l m a r i s c a l no supiese que M . de l a C i t r o u l l i é r e 

estaba preso é i ncomunicado en l a c i u d a d e l a . 

N o por eso se d e s c o n c e r t ó M i r a n d a , y dijo que en 

ta l caso el recado lo d a r í a n a l que ocupase el l u g a r 

de l residente. 

— E l puesto de l residente e s t á vacante ,—le con

testaron,—pero p o d é i s veros con el gobe rnador de 

l a for ta leza . 

As í d i jeron que lo h a r í a n y emprendie ron l a mar 

cha h a c i a l a c i u d a d . 

D i r i g i é r o n s e a l cementer io , s i tuado á m e d i a l e g u a 

de d i s t anc ia , en lo alto de un cer ro . E l conserje ex

t r a ñ ó e l caso y les puso a lgunas dif icul tades p a r a 

l a en t rada . 

— ¡ M e d e j a r é i s en t ra r por vues t r a v i d a ! — p r o 

r r u m p i ó E s p i n o s a . — G u i a d á l a sepu l tu ra de J u l i e t a 

L a c r o i x . 

E l d igno funcionar io m i r ó con asombro a l coronel 

y le a c o m p a ñ ó ante u n a c r u z de p i e d r a de l a que 

p e n d í a u n a corona de rosas b l ancas . 

E s p i n o s a se a r r o d i l l ó , besando l a losa con piadoso 

fe rvor . 

A r r a n c ó a lgunas ñ o r e c i l l a s que a l l í h a b í a n b ro

tado, y , rompiendo en sollozos se r e t i r ó seguido 

de sus fieles amigos . 

— ¿ Q u i é n ha dejado esa c o r o n a ? — p r e g u n t ó de 

pronto a l sepul turero . 

— S u m a d r e . 

— ¿ S u madre?—repuso e l coronel con c i e r t a ex-

t r a ñ e z a . 

— S í : v i ene c a d a d í a . 

—Pues no le d i g á i s n a d a de nues t ra v i s i t a . T o m a d 

esto y c u i d a d b i en de l a sepul tura . 

E s p i n o s a e n t r e g ó un bols i l lo a l asombrado guar

d i á n y abandonaron todos aque l l u g a r . 

V 

A l embarca r se de nuevo se les a c e r c ó u n a mujer 

y les p i d i ó que l a dejasen p a r t i r con el los . I b a tapa

da , s in dejar t r a s luc i r absolutamente su semblante . 

Z a r p ó l a f a l ú a , y a l amanecer l l e g a r o n á L a n g e -

l a n d . 

L a mujer d e s a p a r e c i ó , haciendo u n a s e ñ a de des

pido con l a cabeza , s in p ronunc i a r p a l a b r a . 

M i r a n d a y G a r r o y o a c o m p a ñ a r o n constantemente 

á E s p i n o s a , que con t inuaba s o m b r í o . 

A l m e d i o d í a las cornetas tocaron l l a m a d a , y se 

r eun ie ron las tropas en l a l l a n u r a donde h a b í a n 

prestado e l ju ramento de fidelidad. 

L a e scuad ra i n g l e s a hizo s a l v a , enarbolando el pa

b e l l ó n e s p a ñ o l , y , t e rminada , e m p e z ó el embarque . 

A las cuat ro abandonaron los buques las costas 

de L a n g e l a n d con r u m b o á Go teborg , en S u e c i a , 

p a r a t ras ladarse desde a l l í á l a madre p a t r i a . 

L a r g a p a r e c i ó á todos l a t r a v e s í a , impacien tes 

por r eg re sa r á E s p a ñ a cuanto antes. L o s mar inos 

ingleses se mos t ra ron al tamente obsequiosos, espe

c ia lmente con F á b r e g a s , á qu ien se d e b í a en g r a n 

par te el buen resuLtado de l a empresa . 

P o r fin, d e s p u é s de cuat ro d í a s , l l e g a r o n á Gote

b o r g , desembarcando a legremente los exped ic iona -
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r í o s y s iendo r e c i b i d o s c o n en tu s i a smo por los a n t i 

guos a d v e r s a r i o s de S t r a l s u n d a . E l r e c u e r d o de los 

e s p a ñ o l e s e r a g r a t o á los suecos por l as p r u e b a s de 

h i d a l g u í a y v a l o r de que h a b í a n dado p r u e b a en 

a q u e l m e m o r a b l e s i t io . T o d o s los hab i t an tes se d i s 

p u t a b a n e l p l a c e r de a lo j a r e n sus casas á nues t ros 

so ldados . 

Es tos q u e d a r o n a s o m b r a d o s d e l p a r t i c u l a r aspec

to de l a c i u d a d , u n a de l a s m á s p i n t o r e s c a s y b o n i 

tas de S u e c i a , E r a n o t a b l e , e n efecto, v e r l a s i t u a d a 

par te en u n a e l e v a d a r o c a y pa r t e en u n a p a n t a n o s a 

l l a n u r a , sobre un r í o que f o r m a g r a n d í s i m o n ú m e r o 

de cana l e s o r i l l a d o s d e ' á r b o l e s y a t r avesados por 

v e i n t i s é i s m a g n í f i c o s puentes . M u l t i t u d de c ú p u l a s , 

torres y c a m p a n a r i o s l e v a n t a b a n a l a i r e sus g ó t i c a s 

s i lue tas y e l e v a d a s flechas. L a f o r m a de anf i teat ro 

en que se p r e s e n t a el p u e b l o y l a b e l l e z a de sus a l 

rededores c a u t i v a r o n l a a t e n c i ó n de los so ldados , 

no a c o s t u m b r a d o s á v e r c i u d a d e s a g r a d a b l e s des

p u é s de t a n l a r g a p e r m a n e n c i a en las p e q u e ñ a s 

pob l ac iones danesas . 

E s p i n o s a se a l o j ó en c a s a d e l c o r o n e l de uno de 

los r e g i m i e n t o s en que h a b í a n tomado pa r t e en l a 

de fensa de S t r a l s u n d a . O c u p a b a u n va s to aposento 

de g ó t i c a a r q u i t e c t u r a , a b o v e d a d o , c o n u n a g r a n 

c h i m e n e a , a n t i g u o s c u a d r o s , v ie jos m u e b l e s y o j i v a 

les v e n t a n a s . U n a c a m a i m p e r i a l e s t a b a en uno de 

los á n g u l o s , dos g r a n d e s c a n d e l a b r o s a l u m b r a b a n 

l a e s t a n c i a , y , á p e s a r de es tar en agos to , a r d í a n 

los t i zones de abeto en l a m a r m ó r e a c h i m e n e a . 

E l c o r o n e l se p a s e a b a de a r r i b a abajo de l a s a l a 

c o n f e b r i l a g i t a c i ó n . H a b í a n d a d o l a s doce de l a 

noche en e l r e lo j de l a c a t e d r a l , y e l t i empo e r a t em

pestuoso. R e l á m p a g o s y t ruenos t u r b a b a n e l s i l e n c i o 

y l a o s c u r i d a d de l a h o r a , y c a í a a b u n d a n t e l l u 

v i a . 

E s p i n o s a se a r r o d i l l ó , b e s a n d o l a l o s a c o n p i a d o s o f e r v o r . 



E l ordenanza e n t r ó á deci r al coronel que u n a se

ñ o r a deseaba ve r l e con u r g e n c i a . 

—Que pase,—dijo Esp inosa . 

V I 

E n t r ó una mujer ves t ida de lu to , cubier to e l ros

tro, a l ta y de d is t inguido porte. 

— ¿ Q u é me q u e r é i s ? — d i j o e l corone l . 

— D e s e a r í a que e s t u v i é s e m o s á s o l a s , — r e s p o n d i ó 

l a t apada . 

Esp inosa c e r r ó l a puer ta , y a l v o l v e r hac i a l a 

noc tu rna vis i tante dio un paso a t r á s . 

E r a M m e . L a c r o i x , con e l velo levantado , p á l i d a , 

t e r r ib le y amenazadora . 

— V e n g o á m a t a r o s , — e x c l a m ó , agi tando en sus 

manos un agudo p u ñ a l . 

— P o d é i s hacer lo : estoy en vuestro poder. 

—Vengo á mataros porque h a b é i s asesinado á m i 

hi ja y sois l a causa de l a muerte de m i Edua rdo . 

— T e n é i s r a z ó n . 

—Os he seguido hasta poder encontraros s in tes

t igos: yo fu i l a que v ino con vosotros desde N y b o r g . 

—Hubie ra i s podido hacerme prender a l l í mismo. 

— N o : os q u e r í a matar y o . Pero antes necesito 

deciros q u i é n soy. 

— N o d i g á i s m á s : sois l a madre de aque l l a pobre 

v í c t i m a . 

—Soy l a madre de vues t ra v í c t i m a y l a madre de 

vuestro mor ta l enemigo Ale j andro D u p u y ; soy su 

madre y he de ser en b reve l a esposa de su padre , 

vuestro genera l D . J u a n de K i n d e l a n d . 

— ¿ Q u é d e c í s ? — e x c l a m ó aterrado Esp inosa .— 

¡ I m p o s i b l e ! ¡Vos madre de D u p u y ! ¡Vos l a fu tura 

esposa de K i n d e l a n d ! N o : os e n g a ñ á i s ; me e n g a ñ á i s 

á m í . ¡No, no puede ser! P o r p iedad , decidme que 

no es cier to. 

— Y ¿ q u é os ha de impor ta r eso á vos? ¿ T e m é i s 

que juntos os dest ruyamos como el h u r a c á n á l a d é 

b i l c a ñ a ? L e s c o n o c é i s : ¿ v e r d a d ? E l lo s no son como 

m i hijo: no se m a t a r á n porque pudiese descubr i rse 

que son e l amante y el hijo de esta e s p í a , que es, sin 

embargo, condesa de L a c r o i x y d a m a de honor de 

l a empera t r iz . ¿ T e m é i s que sabiendo el fin de mis 

dos hijos no v e n g a n á haceros t r izas aunque os es

c o n d á i s en los m á s inacces ib les r iscos de vues t ra 

E s p a ñ a ? ¡Ah , s i supieseis c u á n t o os abor rezco! 

H a s t a p a r a aborreceros m á s , he sentido renacer en 

m í e l c a r i ñ o i d ó l a t r a que profesaba á m i J u l i e t a 

cuando l a amaman taba en m i seno. ¡ Q u i e r o ahora 

á m i h i ja m á s que madre a l g u n a ha quer ido nunca 

á los suyos ! Pe ro no me c u a d r a que os maten n i e l 

genera l n i m i hi jo: quiero mataros y o . 

Esp inosa m i r ó t r is temente á l a e s p í a , y con voz 

ahogada e x c l a m ó : 

— S e ñ o r a , vuest ro esposo y vuestro hijo no pueden 

ma ta rme: matadme vos ahora mismo, ós lo ruego. 

E l p u ñ a l se c a y ó de las manos de l a i n fe l i z . 

— ¡ Q u e no pueden mataros! ¡Y eso me lo dec í s 

vos ! ¡ Muer tos ! ¡ T a m b i é n muer tos! ¡ A y de m í ! 

L a desven turada mujer e x h a l ó u n agudo gr i to y 

p e r d i ó e l sentido. 

Hora s y m á s horas pasaron s in que volviese en sí . 

H a b í a n acudido los amigos de Esp inosa , va r ios 

m é d i c o s y los d u e ñ o s de l a casa . 

A l fin l a pobre madre pudo a r t i cu la r a lgunas pa

l ab ras incoherentes. 

E n un p r inc ip io se c r e y ó que aquel lo p a s a r í a como 

otro cua lqu ie r accidente; pero a l cabo de a lgunas 

horas los m é d i c o s p ronunc ia ron l a sentencia fa ta l . 

E s t a b a l oca . 

Esp inosa p a r e c í a estar t a m b i é n á punto de perder 

e l j u i c i o . 

L a R o m a n a fué á v i s i t a r l e y le h a b l ó e n é r g i c a 

mente, apelando á su patr iot ismo p a r a no dejarse 

decaer . 

— N o sois y a coronel ,—le dijo;—sois b r i g a d i e r : 

m a ñ a n a gene ra l . Yo he de quedarme en L ond re s y 

vos c o n d u c i r é i s á E s p a ñ a las tropas. H a b l o a l h é r o e 

de S t r a l sunda , a l jefe de m i regimiento predi lec to , 

a l futuro vencedor de las á g u i l a s francesas. ¡ B r i g a 

d i e r ! E n las costas de l C a n t á b r i c o hay fuerzas va le

rosas que neces i tan un jefe: sedlo vos. E s t a tarde 

abandonaremos estas regiones e ñ que tan alto he

mos dejado puesto e l nombre e s p a ñ o l : no se d i g a 

que entre nosotros h a y a quien ha vac i l ado y que 

é s t e sea el jefe que ha de conduci r las t ropas. ¡Ani

mo, y con templad ante vos l a pa t r i a , que os espera 

anhelante! Vamonos de a q u í , Esp inosa , y no v o l v á i s 

l a v i s t a a t r á s . ¡ M i r a d a l l á abajo, donde l uchan de

nodados los buenos e s p a ñ o l e s y mueren bendiciendo 

á l a p a t r i a ! 

E l 19 de agosto s a l í a n las tropas p a r a E s p a ñ a a l 

mando de L a R o m a n a , Esp inosa y San R o m á n . 
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C A P Í T U L O XII 

En las T u l l e r í a s . — E n E s p a ñ a 

Vr ú l t i m o s de agosto, poco d e s p u é s de los aconte-

f J L c imientos que acabamos de n a r r a r , e s taban 

reun idos en u n sa lonc i to d e l entresuelo de las T u l l e -

r í a s e l a r c l i i c a n c i l l e r C a m b a c e r e s , e l a rch i t e so re ro 

L e b r u n , e l m i n i s t r o de p o l i c í a F o u c h é , e l g r a n c h a m 

b e l á n M . de T a l l e y r a n d , e l g r a n d e escudero M . de 

C a u l a i n c o u r t , e l g r a n m a r i s c a l de l a cor te D u r o c , e l 

montero m a y o r B e r t h i e r , e l g r a n l imosne ro monse

ñ o r F e s c h , e l g r a n maes t ro de ce remonias M . de 

S e g u r , y el s in ies t ro a y u d a n t e S a v a r y , e l v e r d u g o 

de E n g h i e n , e l caballeroso consejero y v i g i l a n t e de 

F e r n a n d o , e l sucesor de M u r a t en M a d r i d , e l p o l i 

zonte de conf ianza de que se v a l í a Bonapa r t e p a r a 

sus golpes secretos y ve rgonzosos . 

L a corte de N a p o l e ó n e r a r e p u g n a n t e por l a ba 

j e z a de l c e r e m o n i a l y h o r r i b l e por e l despot ismo que 

p r e s i d í a en todos los actos. L a e t ique ta se g u a r d a b a 

con l a s e v e r i d a d de l a o r d e n a n z a . H a c í a s e todo 

como á paso de c a r g a y á t a m b o r ba t ien te . L o s sem

blantes p a r e c í a n de spavo r idos , inquie tos y temero

sos, y á lo mejor u n v io len to acceso de c ó l e r a de 

N a p o l e ó n c o n v e r t í a e l p a l a c i o en u n cuerpo de g u a r 

d i a . E n c a m b i o n a d i e i n t r i g a b a : los tres sabuesos de 

Bonapa r t e , D u r o c , S a v a r y y M a r e t , e r a n t res mudos ; 

los d e m á s unos s e rv i l e s pa l ac i egos d ignos de l a corte 

de u n emperado r de B i z a n c i o . 

Todos aque l los personajes i b a n ves t idos con des

l u m b r a d o r e s un i fo rmes , cubie r tos con mantos , c r u 

zados de b a n d a s , l lenos de ga lones , de encajes y 

en torchados , con los sombreros empenachados , bor

dados los cue l los , los pechos, las med ia s , los zapatos 

y l a s e spa ldas ; hechos u n a s c u a de oro. 

L a s mujeres h a c í a n e l efecto de unas su l tanas , 

c o n tu rban tes , m a r a b u t s , trajes de m u s e l i n a r i c a 

mente bo rdados , con sobre fa ldas ab ie r t as po r de

lan te , de b r i l l a n t e s colores , desnudos los b r azos , l as 

espa ldas y e l pecho . D i s t i n g u í a s e entre todas l a bo

n i t a y d e l g a d a m a r í s c a l a . 

H a b l á b a s e a lgo de u n a v i v a p a s i ó n d e l e m p e r a d o r 

h a c i a e l l a , a s í como respec to á c i e r t a o t r a p a l a c i e g a 

por c u y a s v e n a s c o r r í a s ang re n a p o l e ó n i c a : l a p r i n 

cesa P . 

L o s g r a v e s personajes que hemos c i tado se ent re

t e n í a n en j u g a r a l t r e s i l l o , aunque , por o r d e n d e l 

e m p e r a d o r , s i n i n t e r e sa r d i n e r o . . . a l l í . 

— A u n me d u r a e l espanto por lo de B a i l e n , — ex 

c l a m ó D u r o c , — y v o y á v e r m e o b l i g a d o á p r o v o c a r 

de n u e v o l a c ó l e r a de l e m p e r a d o r con l a n o t i c i a de 

esa i n c r e í b l e e v a s i ó n . 

—Os c o m p a d e z c o , s e ñ o r g r a n m a r i s c a l , — r e p u s o 

C a m b a c e r e s . — P r e f e r i r í a pasa r u n d í a s in comer que 

e n c a r g a r m e de d a r l e o t ra n o t i c i a como l a de m a r r a s . 

H a r t o h i ce en d i s u a d i r l e de fus i l a r á D u p o n t , M a -

rescot , V e d e l , C h a b e r t y d e m á s . 
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— ¿ T a n t o se e n f a d ó por ese l igero contratiempo 

de Bai len?—dijo T a l l e y r a n d . — N o veo que pueda 

merecer l a pena de tomarlo tan á pechos. 

— ¿ Q u é s abé i s v o s ? — r e p l i c ó Sava ry , cargado pol

l a d ip lomacia de su co lega .—El emperador hizo bien 

en tomarlo como lo tomó . B i e n se conoce que no es

tabais delante cuando le l l evé l a funes t í s ima not ic ia . 

E n c o n t r á b a s e en Burdeos cuando l l e g u é con el par

te. «—¿Qué t a l ? — e x c l a m ó . — ¿ H a habido y a otro 

Eioseco en A n d a l u c í a ? ¿ C a s t a ñ o s ha sido, como 

espero, otro Gregor io de l a Cues ta?» N a d a con te s t é , 

l i m i t á n d o m e á entregarle los pliegos. E l emperador 

se puso l ív ido á las pr imeras l í n e a s . ¡ E n vez de un 

nuevo Rioseco se encontraba con l a not ic ia de l a 

c a t á s t r o f e , eternamente deplorable, ocur r ida en B a i 

l e n ! (1) E l dolor que e x p e r i m e n t ó a l hacerse sabedor 

de e l la , l a h u m i l l a c i ó n que sufrió a l ver manci l lado 

el lustre del e jé rc i to f r a n c é s , y los arrebatos de có

le ra á que se e n t r e g ó en un pr inc ip io , no pueden 

describirse. L a i r a y l a pena que d e m o s t r ó sobre

pujaron con mucho á l a c ó l e r a que se a p o d e r ó de él 

en Bolonia cuando supo que el a lmirante Vi l l eneuve 

rehusaba i r a l cana l de l a Mancha . Todos compren

d e r é i s que a s í fuese, pues a l sentimiento de una de

r ro ta se agregaba el de u n b a l d ó n deshonroso, el 

primero que ha manchado sus gloriosas banderas. 

¡ A h ! Carlos I V y Fernando V I I se ha l lan y a bien 

vengados. 

—Los e sp í r i t u s p i a d o s o s , — r e s p o n d i ó el filosófico 

Cambaceres,—han c re ído en todos tiempos que des

p u é s de esta v i d a hay otra en l a que se renueva el 

bien y el m a l , y muchos sabios han considerado esta 

creencia como m u y conforme a l designio general de 

las cosas. Pero hay, a d e m á s de és ta , otra ref lex ión 

que han hecho todos los observadores profundos, y 

es que durante esta v i d a se encuentra t a m b i é n en 

los acontecimientos una r e m u n e r a c i ó n de l b ien y 

del m a l . E l que peca contra el buen sentido, contra 

l a r a z ó n y contra l a jus t ic ia , suele encontrar a q u í 

abajo muy pronto su castigo, antes de aquel otro 

que se reserva Dios para completar en l a otra v i d a 

l a cuenta que á todos nos tiene abier ta . 

Ca l l a ron todos, no a t r e v i é n d o s e á contradecir al 

(1) Las relaciones puestas en boca de Savary y demás están para
fraseadas de M. Thiers. 

antiguo autor del Código C i v i l de l a C o n v e n c i ó n , 

que se a p r o p i ó d e s p u é s Bonaparte. Todos co n oc í an 

el mucho caso que N a p o l e ó n h a c í a de Cambaceres 

y que és te era el ú n i c o que se a t r e v í a á decir le las 

verdades, aunque siempre á solas. E l ex convencio

na l , entonces a rch icanc i l l e r , insp i raba á todos pro

fundo respeto, á pesar de su g l o t o n e r í a v i te l iana . 

S a v a r y hizo un gesto de ma l humor y no despe

gaba los labios. 

T a l l e y r a n d , con aire de indiferencia , s e g u í a ju

gando con Duroc y F o u c h é . 

— ¿ C o n q u e d e c í a i s , m i estimado general,—dijo 

d i r i g i é n d o s e á Sava ry ,—que lo de Ba i l en dejó ven

gados á esos pobres reyes de E s p a ñ a ? 

— Y lo repito, s e ñ o r g ran c h a m b e l á n . E l empe-

dor c o m p r e n d i ó a l p r imer golpe de v is ta toda l a 

impor tanc ia del acontecimiento. Dedujo que era im

prescindible que resultase de él l a d e s m o r a l i z a c i ó n 

de sus tropas, l a e x a l t a c i ó n en las filas de los insur

gentes, y c o n s i d e r ó y a inevi table y segura, antes de 

que nadie se lo part icipase, l a e v a c u a c i ó n de cas i 

toda l a P e n í n s u l a . Los despachos que de hora en 

hora fueron l legando á su poder le convencieron 

b ien pronto de hasta q u é punto p o d í a n agravarse 

las consecuencias del desastre bajo u n p r í n c i p e del 

que no he de hab la r por constaros á todos l a mutua 

a n t i p a t í a que él y yo nos profesamos. ¡ A h ! S i en 

luga r de ese déb i l J o s é hubiera sido Mura t el r e y de 

E s p a ñ a , de seguro se h a b r í a apresurado á reuni r el 

resto de sus tropas y á precipitarse sobre C a s t a ñ o s 

antes de que és te hubiese tenido tiempo de entrar 

en M a d r i d ; pero e l r e y J o s é , en lugar de esto, se 

r e t i r ó á toda p r i sa sobre el Eb ro , l e v a n t ó el sitio de 

Zaragoza , detuvo á B e s s i é r e s , vencedor en Rioseco, 

y aun no se cree seguro teniendo, como tiene, un pie 

en l a frontera. Decidme ahora vos, s e ñ o r p r í n c i p e , 

q u é op iná i s de este r e v é s . 

—Realmente,—repuso T a l l e y r a n d con frío tono, 

—convengo en las consecuencias de este deplorable 

contratiempo, si b ien creo menos importante el pro

vecho que de él h a b r á n de sacar los e s p a ñ o l e s que 

el perjuicio que nos ha causado á los ojos de Euro

pa. Merced á este fracaso los enemigos de F r a n c i a 

v a n á recobrar su abatido va lor . Mucho s e r á que e l 

A u s t r i a no se nos vue lva otra vez en contra y se alie 

con Ing la te r ra . ¡Y en tal estado vamos á tener ahora 

que sacar tropas del V í s tu l a y del E l b a para d i r i 

g i r las a l Eb ro y a l Ta jo ! 
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—Todo lo que d e c í s es nada , —repl icó Cambace-

r e S j — e n c o m p a r a c i ó n de lo que e s t á sufriendo N a 

poleón en su amor propio. No puede negar ahora 

a n t e E u r o p a que se ha equivocado enteramente res

pecto á los asuntos de E s p a ñ a , á pesar de mis con

tinuas amonestaciones, inspi radas en el hondo afecto 

que le profeso, y del cua l j a m á s ha dudado. Nues

tros invencib les soldados han sido batidos. Y ¿ p o r 

q u i é n ? P o r insurgentes s in consistencia a lguna . 

Y ¡cómo exage ra l a op in ión p ú b l i c a el suceso, abul 

tando los hechos y c a l l á n d o s e lo que p o d r í a atenuar 

el r e v é s ! Y ¡ c ó m o n e g a r á de a q u í en adelante esa 

op in ión moved iza l a p r e v i s i ó n pol í t i ca del empera

dor y e l va lo r de nuestros soldados! ¡Ah! ¡ S i n i e s t r a 

not ic ia fué l a que trajisteis, gene ra l ! ¡ F u n e s t o con

tratiempo e l que anunciaste is! 

— E l emperador se puso tan furioso que daba pa

vor ver le y oi r le . D e s h í z o s e en imprecaciones contra 

Dupont , l l a m á n d o l e t ra idor , miserable y cobarde, y 

diciendo que h a b í a perdido un e jé rc i to por conser

v a r unos cuantos furgones en que l l e v a b a el fruto de 

sus r a p i ñ a s de C ó r d o b a , y ju rando que i b a á man

dar en seguida que lo fus i l a ran . «—¡El y los otros 

generales han manchado nuestro un i forme,—excla

m ó , — p e r o s e r á l avado con su s a n g r e ! » 

— Y realmente fué un cobarde el genera l Dupont , 

—dijo Duroc . 

— ¡ U n miserable l a d r ó n ! — r e p u s o Caul incour t . 

— ¡ U n b r i b ó n ! — e x c l a m ó Ber th ie r . 

— ¡ U n ind igno que merece l a horca ¡—gritó M r . de 

Segur . 

— ¡ A s í ha pagado lo mucho que el emperador ha 

hecho por é l ! — a ñ a d i ó el ca rdena l Fesch . 

—Tened presente, s e ñ o r e s , — e x c l a m ó Cambace-

res , - -que Dupont fué el h é r o e de A l b e c h , H a l l e y 

F r i e d l a n d . 

— ¡ E s hombre a l a g u a ! — m u r m u r ó T a l l e y r a n d . 

Y c í n i c a m e n t e , a ñ a d i ó : 

— Y o de él me h a r í a b o r b ó n i c o . 

I I I 

E n aquel momento cuatro chambelanes entraron 

en el s a l ó n y todos los cortesanos se pusieron en 

pie, pues e ra l a s e ñ a l de que i b a á aparecer Napo

león, que e n t r ó , en efecto, d e t r á s de ellos. 

E l emperador, c e ñ u d o y malhumorado, se detuvo 

al ver á los altos d ignatar ios de pa lac io . 

TOMO i . —44 

—Recuerdo que me h a b é i s anunciado vues t ra v i 

sita,—dijo á S a v a r y ; — ¿ q u é ocurre? 

— S e ñ o r , — r e s p o n d i ó Savary ,—tengo el dolor de 

pa r t i c ipa r á V . M . que las tropas e s p a ñ o l a s desti

nadas á l a custodia de las costas del B á l t i c o se han 

evadido, e m b a r c á n d o s e en los buques ingleses que 

estaban cruzando el g r a n Be l t . 

N a p o l e ó n m i r ó á S a v a r y , y e x c l a m ó con acento 

de sarcasmo: 

—Esto hace mucho favor a l celo y l ea l t ad con que 

me s i rve el s e ñ o r pr inc ipe de Ponte-Corvo. ¡ E s o nos 

f a l t aba ! Pero ¿ c ó m o ha sido posible esta fuga? 

— U t i l i z a n d o , s e ñ o r , los mismos medios de que 

nos v a l í a m o s p a r a sujetarlos. 

—No c r e í a capaz de esto á R o m a n a : t e n í a l e yo 

por hombre, aunque ins t ruido, poco sensato y con 

m á s í m p e t u s que e n e r g í a . De ñjo h a b r á tenido 

apuntadores. 

— V . M . no se e n g a ñ a en esto. Se hab la de l conde 

de San R o m á n y de var ios coroneles que le han 

sostenido y alentado. A una s e ñ a l convenida todos 

los destacamentos e s p a ñ o l e s se d i r i g i e ron a l puerto 

de N y b o r g , punto de embarque pa ra pasar el G r a n 

Bel t , y , habiendo encontrado a l l í una p o r c i ó n de 

lanchas , se apoderaron de ellas y se t ras ladaron á 

l a i s l a de L a n g e l a n d . Los otros destacamentos es

parc idos por J u t l a n d i a se encaminaron á F r e d e r i c i a , 

pasaron el Bel t menor t a m b i é n en barcas , a t ravesa

ron l a F i o n i a , y desde N i b o r g ganaron asimismo á 

L a n g e l a n d , punto genera l p a r a donde se h a b í a n 

ci tado los fugi t ivos . 

—¡No les fa l taba m á s que eso á los e s p a ñ o l e s p a r a 

acabar de envalentonarse! V a n ahora á tomar á L a 

R o m a n a por un h é r o e completo, por un grande 

hombre, digno de P lu t a rco . 

— Y h a r á n m u y b i e n , — m u r m u r ó por lo bajo T a 

l l e y r a n d . 

— ¿ Q u é d e c í s v o s , T a l l e y r a n d ? — r e p l i c ó Napo

l e ó n . 

— D e c í a , s e ñ o r , que me dan r i s a esos e s p a ñ o l e s . 

—Pues á m í me hacen m u y poca g r a c i a , s e ñ o r 

p r í n c i p e . Pero dec id : ¿ c ó m o h a b é i s sabido vos eso? 

¿ d ó n d e e s t á n los partes? 

—No se ha rec ib ido t o d a v í a parte a lguno, s e ñ o r : 

lo sé por una f a m i l i a danesa que ha l legado con

duciendo á M m e . D u p u y , dama de S. M . l a empera

t r i z , que á consecuencia de una serie de terr ibles 

desgracias ha perdido el ju ic io . 
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— ¿ M m e . D u p u y se h a vue l to l o c a ? ¿ Q u é d e c í s ? 

Y ¿ p o r q u é ? 

— C u é n t a s e , s e ñ o r , que , e n a m o r a d a c i egamente su 

h i j a de u n m i l i t a r e s p a ñ o l , b u s c ó l a mue r t e en u n a 

r e f r i e g a ; que u n hijo que t e n í a s i r v i e n d o en los l a n 

ceros polacos se s u i c i d ó , temeroso de que se descu

b r i e r a que su m a d r e y su h e r m a n a p e r t e n e c í a n á l a 

cohorte de amor. P e r o no es esto s ó l o : e l g e n e r a l es

p a ñ o l D . J u a n K i n d e l a n d , t a n ad ic to á v u e s t r a i m 

p e r i a l pe rsona , y su a y u d a n t e , hi jo suyo y de m a -

dame D u p u y , . h a n desapa rec ido , y se teme no h a y a n 

muer to asesinados, s e g ú n e x c l a m a l a d e s d i c h a d a 

en p a l a b r a s i n c o n e x a s . 

— ¡ E x t r a ñ a h i s t o r i a ! — m u r m u r ó B o n a p a r t e . 

R e i n ó u n cor to s i l enc io . 

— ¿ T o d o s , abso lu tamente todos h a n h u i d o ? — d i j o 

e l emperador m u y pensa t ivo . 

—Todos no: q u e d a n a ú n en D i n a m a r c a m á s de 

4,000 hombres . 
E l empe rado r se paseaba á g r a n d e s pasos. 

— ¡ L o s i n g l e s e s ! ¡ S i e m p r e los ing leses ¡ — e x c l a m ó 

con r a b i a . 

D e pronto e x c l a m ó : 

— C a m b a c e r e s , v e n i d . 

I V 

E l e x c o n v e n c i o n a l s i g u i ó respetuosamente a l em

p e r a d o r y se i n s t a l a r o n los dos á solas en u n g a b i 

nete. 

— Y a h a b é i s o í d o l a n o t i c i a , — l e di jo B o n a p a r t e . 

—Se me h a n escapado los e s p a ñ o l e s que t e n í a p re 

sos en D i n a m a r c a . S i c o n s i g u e n otro B a i l e n estoy 

p e r d i d o . ¿ Q u é h a r í a i s v o s ? 

I r en pe r sona á a c a b a r l a g u e r r a , s e ñ o r : a c a b a r 

l a á todo t rance . E s p rec i so que l a a c a b é i s , ó vues t ro 

poder se d e r r u m b a como u n ca s t i l l o de na ipes . O l 

v i d a d l o todo, de jad lo todo: c o n c l u i d ante todo con 

esa i n s u r r e c c i ó n que puede aca r r ea ro s u n a comple t a 

r u i n a . R e u n i d fuerzas inmensas . N o bas t an 100,000 

hombres : h a y que a r r o j a r lo menos 200,000. C a e d 

sobre las bandas i n s u r r e c t a s , qu i t ad l e l a co rona á 

J o s é y s e m b r a d el t e r ro r en toda l a P e n í n s u l a . L l e 

vaos con vos á los mejores m a r i s c a l e s d e l I m p e r i o , 

á N e y . . . 

— ¡ N e y ! — r e p i t i ó m a q u i n a l m e n t e e l e m p e r a d o r . 

— S í : á N e y , á S o u l , á L a n n e s . L l e v a o s l a g u a r d i a 

i m p e r i a l , todo lo mejor de que p o d á i s d i sponer . 

Des t i t u ido J o s é , quedaos vos con l a E s p a ñ a como 

par te i n t e g r a n t e do v u e s t r a c o r o n a . 

— T e n é i s r a z ó n , C a m b a c e r e s , — d i j o N a p o l e ó n ; — 

eso d e b i e r a hace r . 

— L a c u e s t i ó n es de v i d a ó muer t e p a r a vos . 

C r e e d m e aho ra , y a que no quis i s te i s e s c u c h a r m e 

cuando os aconse jaba y s u p l i c a b a desis t ieseis de 

l l e v a r ade lan te las r e n u n c i a s de B a y o n a . 

— ¡ Y ese r e y que me f e l i c i t a por c a d a v i c t o r i a que 

cons igo c o n t r a esos i m b é c i l e s que se h acen m a t a r 

a c l a m á n d o l e ! ¡ O h , n o ! M u c h o me a b o r r e c e n en E s 

p a ñ a , pero conozco á F e r n a n d o y no m e r e c e n los 

e s p a ñ o l e s que me v e n g u e de el los p o n i é n d o s e l o o t r a 

v e z en e l t rono. E n t o n c e s v e r í a n c ó m o c o r r e s p o n d í a 

á lo que por é l e s t á n h a c i e n d o . N o : por deseoso que 

e s t é y o de hace r l e s p a g a r c a r a su r e s i s t enc i a , no les 

e n t r e g a r é a l a r b i t r i o de m i h u é s p e d de V a l e n c e y . 

—Pienso como vos , s e ñ o r . ¡ A y de los e s p a ñ o l e s 

s i e l cu r so de los acontec imien tos h ic iese que de 

n u e v o ocupase e l solio e l hi jo r ebe lde , e l p r i s i one ro 

h i p ó c r i t a y t a i m a d o , e l fur ioso enemigo de los l i b e 

r a l e s ! N o s u f r á i s , s e ñ o r , que p u e d a n u n c a acaece r 

ese desas t re . S o y f r a n c é s , pe ro antes soy hombre y 

me honro en ser h i jo de l a R e v o l u c i ó n . 

— H i j o , no : fuis te is e l au to r d e l C ó d i g o c i v i l : os 

e n c a r g a r o n que lo f o r m u l a s e i s en e l t é r m i n o de t res 

meses y os b a s t ó u n a p a r a p resen ta r lo á l a C o n v e n 

c i ó n . R e c u e r d o b i e n aque l los d í a s . E l c i u d a d a n o 

C a m b a c e r e s p r o p o n í a , l a M o n t a ñ a v o t a b a y Robes -

p i e r r e p r o c l a m a b a a r t í c u l o t ras a r t í c u l o . ¡ H a b í a 

t a m b i é n j u r i s c o n s u l t o s hero icos! 

— V . M . me confunde c o n recue rdos t a n caros 

p a r a m í . Y a s a b é i s que n u n c a estuve met ido en 

p o l í t i c a y que me e r a e x t r a ñ o lo que me r o d e a b a . 

P o r eso m i s m o , no a b r i g a n d o en m i c o r a z ó n odio 

á n i n g ú n p u e b l o n i á n i n g ú n p a r t i d o , m e estre

m e c e n l a s r e v o l u c i o n e s v io l en t a s , pero a u n m á s las 

r eacc iones v e n g a t i v a s . Deseo que V . M . se p ropon

g a antes l l e v a r l a c i v i l i z a c i ó n á los pueb los que 

v e n c e r l o s e s t é r i l m e n t e . P a c i f i q u e V . M . l a E s p a ñ a ; 

pero , u n a v e z r e s t a b l e c i d a l a t r a n q u i l i d a d , qui te l a 

c o r o n a á J o s é , que no i n s p i r a bastante respeto, d i 

v i d a l a P e n í n s u l a en c inco v i r r e i n a t o s y a g r e g u e á 

l a co rona i m p e r i a l l a d i a d e m a de S a n F e r n a n d o . 

— L o p e n s a r é , C a m b a c e r e s , lo p e n s a r é . ¡ H a s t a 

Be rnado t t e me h a hecho t r a i c i ó n ! 

— M e a t r e v e r é á man i fe s t a r á V . M . que no h a y 

que d a r h a r t a i m p o r t a n c i a a l r e fue rzo que l l e v a á 
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E s p a ñ a el m a r q u é s de L a R o m a n a . Se t ra ta tan sólo 

de 9,000 hombres , s in a r t i l l e r í a n i caba l los . 

E n esto os e n g a ñ á i s : menos temo á esos 9,000 

hombres, á pesar de ser un refuerzo no desprec ia

ble, que á los jefes que l l e v a n . L o s coroneles y b r i 

gadieres que han r ea l i z ado el go lpe , i ndudab lemen

te son ve rdaderos mi l i t a r e s ; los que h a n l l evado á 

cabo esta r e t i r a d a , han conquis tado t imbres de alto 

va lo r : d i r i g idos por ellos los insurgentes , pueden 

r ea l i za r otro B a i l e n . H e de pensar en l a m a n e r a 

c ó m o me los quito de delante . P o r de pronto encar

g a r é á mis genera les que e s t é n m u y sobre aviso 

cuando se encuent ren con fuerzas mandadas por 

jefes de l Nor t e . 

N a p o l e ó n i b a á r e t i r a r se cuando hizo l l a m a r á 

S a v a r y . U n a vez en su p resenc ia le d i jo : 

— A l g o h a b r á que hacer en favor de esa pobre 

M m e . D u p u y . Josefina s e n t i r á v ivamen te l a desgra

c i a que l a aflige y las t e r r ib les causas que l a han 

mot ivado . D i r é á C o r v i s a r t que cu ide especialmente 

de e l l a . ¿ S a b é i s s i le queda a l g ú n otro hi jo, S a v a r y ? 

— S í , s e ñ o r : creo tiene uno en e l e j é r c i t o de E s p a 

ñ a , en e l cuerpo que m a n d a e l m a r i s c a l V í c t o r . 

— C u i d a d de que se le p roponga p a r a e l ascenso 

inmedia to . H a b r á que sacar pa r t ido de él p a r a que 

se encargue de los jefes de L a R o m a n a . ¿ M e enten

d é i s , S a v a r y ? 

—Eso h a r á s i quiere á su madre , s e ñ o r . 

Todos los inv i tados pasa ron á otro s a l ó n en que 

h a b í a s e rv ida una cena . E n t r ó l a empera t r i z , cuajada 

de perlas y b r i l l an tes , como de cos tumbre , y a l punto 

e m p e z ó un del icioso concier to de m ú s i c a y canto. 

E l emperador se r e t i r ó , seguido de l montero ma

yor y de M a r e t . 

— B e r t h i e r , — m u r m u r ó , — l o s negocios no v a n á m i 

gusto. L a e v a s i ó n de los e s p a ñ o l e s h a sido un con

trat iempo m á s g r a v e de lo que parece. Bernadot te 

h a b r á tenido en ello l a m a y o r s a t i s f a c c i ó n . V e n y 

examinaremos c ó m o se a r r e g l a eso. 

No fa l t aba en aque l mismo instante qu ien estaba 

conspirando en P a r í s cont ra e l poderoso emperador . 

F e r n a n d o M i r a n d a h a b í a l l egado y estaba en t ra 

tos con dos coroneles franceses, s e g ú n veremos m á s 

adelante. 

V 

Digamos ahora q u é h a b í a sido de los heroicos es

p a ñ o l e s que c o n d u c í a L a R o m a n a . 

L a t r a v e s í a desde G-oteborg á Santander fué l a r g a , 

dif íci l y azarosa . L a s tropas se e m b a r c a r o n el 19 de 

agosto y no l l e g a r o n á puerto hasta el 9 de octubre . 

L o s soldados v e n í a n m u y m a l uni formados , rotos y 

mal t rechos , y neces i taban una completa r e o r g a n i z a 

c ión . E l m a r q u é s se h a b í a quedado en L o n d r e s , por 

lo c u a l h a b í a tomado el mando de l a e x p e d i c i ó n e l 

b i z a r r o , d igno y pundonoroso conde de S a n R o m á n . 

E s p i n o s a no h a b í a quer ido figurar antes que aque l 

noble b r i g a d i e r y se h a b í a contentado con segui r 

mandando su r eg imien to . 

E l entusiasmo que produjo e l desembarco en l a 

costa c a n t á b r i c a fué indesc r ip t ib l e : las tropas fueron 

acogidas con f r e n é t i c a s ac lamaciones por los pa t r io

tas m o n t a ñ e s e s . C o n no poca a l e g r í a vio t a m b i é n l a 

n a c i ó n entera r eg resa r á su seno en tales c i r cuns 

tancias aquel los denodados guerreros y buenos pa

t r ic ios que, a r rancados con e n g a ñ o de E s p a ñ a , 

h a b í a n acred i tado su v a l o r y su arrojo peleando y 

t r iunfando en las regiones septentr ionales de E u r o 

p a , c u b r i é n d o s e de g l o r i a en S t r a l sunda , dejando 

g r a t a m e m o r i a en H a m b u r g o , no menos que en las 

is las danesas, y c o n q u i s t á n d o s e l a a d m i r a c i ó n de los 

ingleses , que h a b í a n vis to el heroico t e s ó n con que 

h a b í a n soportado penal idades y sufr imientos s in de

caer j a m á s su á n i m o . 

A su l l e g a d a f o r m ó s e u n a d i v i s i ó n con l a infante

r í a y se m a n d ó in t e rna r á los soldados de c a b a l l e r í a 

h a c i a C ó r d o b a p a r a que fuesen á proveerse de ca

ba l los , por r eg resa r todos desmontados, como h a b í a 

sucedido en v i r t u d de l a fa l ta de trasportes y de 

t iempo. 

L a J u n t a C e n t r a l de A r a n j u e z h a b í a dispuesto 

que los e j é r c i t o s e s p a ñ o l e s se d i v i d i e r a n en cuat ro : 

i z q u i e r d a , derecha , centro y r e se rva , que operaban 

respec t ivamente en las V a s c o n g a d a s y N a v a r r a , 

C a t a l u ñ a , Cas t i l l a s y A r a g ó n , regidos por B l a k e , 

V i v e s , C a s t a ñ o s y P a l a f o x . 

L a s i t u a c i ó n no e ra n a d a h a l a g ü e ñ a p a r a nos

otros. L a J u n t a C e n t r a l d i s taba mucho de ha l l a r se 

á l a a l t u r a de las c i r cuns tanc ias y e ra u n i v e r s a l -

mente censu rada por su a p a t í a . H a s t a entonces sólo 

h a b í a dado s e ñ a l e s de v i d a por haber dado a l Cuerpo 

el t ra tamiento de Majestad, e l de Alteza á su p res i 

dente e l v io lento F l o r i d a b l a n c a , y e l de Excelencia 

á sus voca les ; por decorar é s t o s sus pechos con u n a 

p l a c a que represen taba los dos mundos y por s e ñ a 

la rse u n sueldo de 120,000 reales p a r a cada i n d i v i 
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d ú o . No sólo le fa l tó entonces á l a J u n t a Cen t ra l 

a c t i v idad y presteza en sus resoluciones, sino que 

las medidas que se tomaron fueron injustas, r e t r ó 

gradas y atropelladas, tales como l a s u s p e n s i ó n de 

las ventas de los bienes de manos muertas, p r i v á n 

dose de grandes rendimientos; e l permiso dado á los 

j e s u í t a s expulsados p a r a que pud ie ran vo lve r á Es 

p a ñ a ; el nombramiento de un inquis idor genera l ; l a 

t i r á n i c a o p r e s i ó n de l a imprenta , etc.; todo lo cua l 

en nada beneficiaba el fel iz é x i t o de l a g u e r r a . 

Los generales no eran menos dignos de censura. 

E n tanto que C a s t a ñ o s y L l a m a s se estaban en 

M a d r i d , mano sobre mano, e n t r e t e n i é n d o s e en rego

cijos y d i v i r t i é n d o s e en p roc lamar por segunda vez 

Las tropas se embarcaron el 19 de agosto... 

r ey de E s p a ñ a á Fernando V I I , es tal laba en Bi lbao 

el alzamiento, y el f r a n c é s lo ahogaba b á r b a r a m e n 

te, s in que las tropas que hub ie ran podido acudi r en 

socorro de los b i l b a í n o s se moviesen de l a corte. M i l 

doscientos hombres perd ieron los v i z c a í n o s , derro

tados por M e r l i n . 

V I 

Crec ie ron las murmurac iones con aquel descala

bro y se c e l e b r ó en M a d r i d un consejo de generales, 

a l que asist ieron C a s t a ñ o s , L l a m a s , Cuesta y L a 

P e ñ a , siendo representados P a l a f o x y B l a k e . Allí 

propuso Cuesta, e l vencido de C a b e z ó n y Rioseco, e l 

in t ra table enemigo de las Juntas Populares , el en

carnizado perseguidor de los l ibe ra les ; propuso, 

decimos, e l nombramiento de un genera l en jefe de 

todos los e j é r c i t o s , con á n i m o , s in duda , de que se 

le confiriese á él dicho cargo, en recompensa, ta l 

vez , de sus sangrientas é inexcusables derrotas. 

Rechaza ron l a p r o p o s i c i ó n aquellos padres graves , 

acordando, empero, un disparatado p l a n de cam

p a ñ a , cua l e ra el de a r ro l l a r a l e j é rc i to f r a n c é s 

re t i rado sobre el E b r o y reconcentrado en las inme

diaciones de V i t o r i a , atacando sus dos alas por l a 

parte de B i l b a o y de Pamplona , es dec i r , una imi ta 

c ión de B a i l e n . C a s t a ñ o s se opuso á ello alegando 

que s i , como era probable , no se c o n s e g u í a envolver 

á los franceses, é s tos p o d r í a n desde V i t o r i a lanzarse 

en masa sobre los e j é r c i t o s e s p a ñ o l e s de l a derecha 

ó de l a i z q u i e r d a , que en v i r t u d de l a e x t e n s í s i m a 

c u r v a que d e b í a n ocupar e s t a r í a n harto separados 

unos de otros y no p o d r í a n aux i l i a r s e . 

C a s t a ñ o s cons ideraba desastroso todo avance so-
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bre el Eb ro , por reunir los franceses todas las ven

tajas t r a t á n d o s e de este r í o , y por tal motivo optaba 

por hacerles frente en las provincias meridionales y 

m a r í t i m a s , á fin de ofrecerles los obs t ácu los del c l i 

ma, de las distancias y de los socorros b r i t á n i c o s . 

No p r e v a l e c i ó , empero, su dictamen, y se dec id ió 

que B l a k e avanzase por V i z c a y a sobre B i lbao , y 

pa lafox por S a n g ü e s a sobre Pamplona , copando á 

J o s é en V i t o r i a , debiendo cooperar á ello el e jé rc i to 

del centro. 

Obedeciendo B l a k e e l p lan acordado en M a d r i d , 

p a r t i ó de As to rga el 28 de agosto con 23,000 hom

bres y sólo 400 cabal los , mandados por Malesp ina , 

y l l egó sin novedad á Reinosa, en las m o n t a ñ a s de 

Santander, donde e s t a b l e c i ó su cuar te l general . E n 

t ró d e s p u é s en B i lbao , desalojando á los franceses. 

Tomaron éstos de nuevo l a ofensiva y lograron apo

derarse otra vez de aquel la p laza , gobernada á l a 

sazón por el m a r q u é s de Por tago, hasta que, final

mente, r e c u p e r ó l a B l a k e , que ob l igó á N e y á reti

rarse precipitadamente d e s p u é s de un rudo combate 

en el Puente Nuevo . 

V I I 

Entonces fué cuando se le unieron las tropas ve

nidas de D i n a m a r c a . I n c o r p ó r e s e l e el conde de San 

R o m á n con 5,500 hombres, y se dispuso que los vo

luntarios de C a t a l u ñ a y l a i n f a n t e r í a l i ge ra del R e y 

reforzasen l a g u a r n i c i ó n de Bi lbao , mientras que 

los regimientos de l a P r incesa , A l m a n s a y Zamora 

eran destinados á Balmaseda . 

E n lo d e m á s todo eran contratiempos. Cuesta, de

seoso de vengar en a l g ú n l i be ra l el desaire de no 

h a b é r s e l e nombrado g e n e r a l í s i m o , se e n t r e t e n í a en 

prender diputados y atropellarlos, en vez de d i r i 

girse a l Burgo de Osma, como se le h a b í a prevenido. 

Destituido del mando, lo tomó su segundo D . F r a n 

cisco E g u í a , y luego definitivamente D . J u a n P i g n a -

te l l i . S u b í a n sus tropas á 8,000 hombres, situados en 

L o g r o ñ o . Habiendo sufrido nuestro Gr imares t una 

derrota en L e r í n , a l avanzar hac ia N a v a r r a , apode

róse N e y de las alturas que dan frente á l a capi ta l 

r iojana; y tal p r i sa se dio P igna t e l l i en abandonar 

la c iudad, y con tanto desorden lo hizo que, como si 

de veras le embistiesen, no p a r ó hasta C i n t r u é n i g o , 

dejando abandonados en l a s ier ra los c a ñ o n e s , que 

por fortuna r e c o g i ó l a re taguardia , por nadie moles-

tada. F u é separado P i g n a t e l l i ; pero entretanto los 

franceses se h a b í a n hecho d u e ñ o s de L o g r o ñ o , L o 

dosa y pr incipales pasos del Eb ro . 

Este fué el resultado de haber querido amenazar 

á Pamplona estando tan dispersadas las tropas es

p a ñ o l a s , siendo as í que los franceses estaban recon

centrados, prontos á acudir á cualquier punto de l a 

extensa c u r v a por donde fuesen acometidos. 

B l a k e , por su par te , c o n c e r t ó sus movimientos 

con los de l enemigo, y el 24 de octubre se s i tuó con 

l a mayor parte de sus tropas entre Zornoza y D u -

rango, donde se mantuvo, prestando á l a n a c i ó n un 

g ran servicio meramente con impedir el paso a l 

e jé rc i to f r a n c é s , sin dejarle un momento de reposo 

n i que ganase un palmo de terreno á pesar de los 

inmensos refuerzos que cada d í a r e c i b í a n los ene

migos. Efec t ivamente , sin cesar f ranqueaban los 

Pir ineos tropas del R h i n , b á t a v a s , holandesas, west-

falianas é i ta l ianas. 

V I I I 

Estando en esto, y mientras B l a k e se m a n t e n í a 

heroicamente á l a defensiva, l l egó á Zornoza el vo

ca l de l a Jun t a Cent ra l D . F ranc i sco Pa l a fox , per

sonaje intr igante y ambicioso que, a g u i s a de repre

sentante de l a Convenc ión en los e jé rc i tos cuando 

l a R e v o l u c i ó n francesa, fué á manifestarle de parte 

de l a Jun ta que atacara a l enemigo. C e l e b r ó s e con

sejo de generales y jefes, y l a m a y o r í a opinó que en 

modo alguno c o n v e n í a tomar l a ofensiva. A d e m á s 

de este disgusto r ec ib ió B l a k e otro no menor, y fué 

verse relevado en el mando del e jé rc i to de l a i z 

quierda por e l m a r q u é s de L a Romana , que acababa 

de desembarcar en l a C o r u ñ a . 

Lejos de apresurarse á dejar el mando, y a que l a 

c a m p a ñ a se anunciaba terr ib le y de dudoso éx i t o , 

lo retuvo hasta que se presentase el nuevo caudi l lo . 

Pronto tuvo B l a k e ocas ión de demostrar una vez 

m á s las grandes condiciones de va lor , in te l igencia 

y patriotismo que le d i s t i n g u í a n . 

Atacado el 31 de octubre en Zornoza por el ma

r i s c a l L e f é v r e , duque de Dan tz ig , con fuerzas m u y 

superiores en n ú m e r o , e m p r e n d i ó B l a k e l a re t i rada 

hac ia B i lbao , con m é r i t o tanto, que de aquel háb i l 

movimiento hacen m e n c i ó n honrosa las historias de 

los que eran entonces enemigos. No le p a r e c i ó B i l 

bao punto á p ropós i to pa ra una formal resistencia, y 
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p r o s i g u i ó en su r e t i r a d a h a s t a B a l m a s e d a , de donde 

e l b r a v o A c e v e d o , je fe a s t u r i a n o , a r r o j ó á V i l l a t t e , 

c a u s á n d o l e u n a i m p o r t a n t e d e r r o t a y h a c i é n d o l e 

numerosos p r i s i o n e r o s . 

E r a a q u e l u n p a í s poco f é r t i l , y e s q u i l m a d o por 

dos g r a n d e s e j é r c i t o s ; l a s subs i s t enc ia s e s c a s e a b a n 

m á s c a d a d í a ; r e i n a b a l a m a y o r m i s e r i a ; e l t i empo 

e s t aba l l u v i o s o y f r í o , los so ldados s i n capotes y 

m u c h o s de e l los s i n ve s t i do n i c a l z a d o ; 50,000 hom

bre s , a l m a n d o de L e f é v r e y de V í c t o r , i b a n sobre 

B l a k e , que s ó l o c o n t a b a 21,000. R e s o l v i ó , pues , de

j a r á B a l m a s e d a y r e t i r a r s e á o t r a c o m a r c a que 

o f r e c i e r a m á s r e c u r s o s y donde p u d i e r a n r e h a c e r s e 

y d e s c a n s a r sus f a t i g a d a s y e x t e n u a d a s t r o p a s , l e 

v a n t a n d o e l c a m p o l a t a rde d e l 8 de n o v i e m b r e . 

U n a pa r t e de l a s e g u n d a d i v i s i ó n , e n c a r g a d a de 

N a p o l e ó n h a b í a e n t r a d o en E s p a ñ a á p r i m e r o s de n o v i e m b r e . . 

p r o t e g e r l a r e t i r a d a , no se l e pudo r e u n i r y se d i r i 

g i ó á l a cos ta de S a n t a n d e r . L a c u a r t a d i v i s i ó n , cer 

c a d a por numerosa s c o l u m n a s , t a m p o c o pudo j u n 

t á r s e l e , so p e n a de h a b e r t en ido que e m p e ñ a r u n a 

a c c i ó n m u y d e s i g u a l , y se q u e d ó en l a Nes tosa . C o n 

l a f a l t a , pues , de estos dos cue rpos , pe ro m u y orde

n a d a m e n t e y con m u c h a s p r e c a u c i o n e s , l l e g ó B l a k e 

c o n e l g rueso de sus t ropas á E s p i n o s a de los M o n 

teros . 

E n t r e muer tos de e n f e r m e d a d y en a c c i ó n , h e r i 

dos y e x t r a v i a d o s , e l e j é r c i t o de B l a k e h a b í a tenido 

c i n c o m i l bajas desde p r i n c i p i o s de o c t u b r e á fines 

d e l p r o p i o mes . A g r e g a n d o á e l l a s l a f a l t a de l a d i 

v i s i ó n que se d i r i g i ó á l a cos ta y l a que se q u e d ó 

en l a Nes to sa , só lo c o n s t a b a e l e j é r c i t o s i tuado en 

E s p i n o s a de 21,000 h o m b r e s escasos y en l a m a y o r 

m i s e r i a . 

N a p o l e ó n h a b í a en t r ado en E s p a ñ a á p r i m e r o s de 

n o v i e m b r e , p r e c e d i d o de i n m e n s o n ú m e r o de t ropas 

a g u e r r i d a s . H a b í a r e p r e n d i d o a g r i a m e n t e á todos 

sus g e n e r a l e s , y d i spuso b a t i r p a r c i a l m e n t e los e j é r 

ci tos e s p a ñ o l e s . R e c t i f i c ó l as pos ic iones de sus t ro

pas , m a n d ó á V í c t o r y á L e f é v r e que p e r s i g u i e s e n 

á B l a k e s in descanso , e n v i ó á L a n n e s y á N e y con

t r a C a s t a ñ o s , d i r i g i ó s e é l á B u r g o s , d e r r o t a n d o las 

t ropas d e l m a r q u é s de B e l v e d e r , y e n t r ó e n l a c i u 

d a d , d a n d o en todas pa r tes p r u e b a s de s u gen io 

m i l i t a r , como l u e g o v e r e m o s . 

B l a k e , r esue l to y a n i m o s o , a g u a r d a b a en E s p i n o 

sa a l e n e m i g o . 



DIBl^O Q U I N T O 
SOMOSIERRA 

CAPÍTULO PRIMERO 
La batalla de Espinosa 

i 

/ ^ ~ Y L e j é rc i to de B l a k e no h a b í a cesado de mover-

se y pelear desde que e n t r ó en c a m p a ñ a á ú l 

timos de agosto de 1808. 

Constaba en un p r inc ip io de siete divis iones: van

gua rd ia , r e g i d a por el i n t r é p i d o D . G a b r i e l de 

M e n d i z á b a l ; p r i m e r a d i v i s i ó n , a l mando del sabio y 

b izar ro mi l i t a r D . Genaro F i g u e r o a ; segunda, a l de 

Mart inengo; te rcera , a l del heroico D . F ranc i sco 

R i q u e l m e ; cua r t a , m a n d a d a por el m a r q u é s de 

Pontago; rese rva , por D . N i c o l á s M a h y ; d iv i s ión 

astur iana, por D . V icen te M a r í a de Acevedo ; y ca

b a l l e r í a , á las ó r d e n e s de l m a r q u é s de Malesp ina . 

Un ióse le s á pr imeros de noviembre otra d iv i s ión de 

Astur ias á las ó r d e n e s de D . Gregor io Q u i r ó s y l a 

que acababa de l l ega r del Nor t e , que tuvo por d ig 

n ís imo jefe a l conde de San R o m á n . 

S i b ien el n ú m e r o total de estas tropas hubie ra 

ascendido á 35,000 hombres, descontando las bajas 

habidas en octubre y las dos divis iones que dijimos 

no h a b í a n podido incorpora rse , sólo d i s p o n í a B l a k e 

de 21,000 soldados. 

P r o c e d í a n és tos de diferentes cuerpos y clases, 

aunque todos igualmente valerosos é inflamados en 

p a t r i ó t i c o ardor : de l a d iv i s ión T a r a n c o , mandada 

á Por tuga l el a ñ o 7 pa ra ayuda r á los franceses y 

que c o n s i g u i ó evadirse cas i totalmente y regresar 

á E s p a ñ a ; de las tropas de l F e r r o l ; voluntar ios de 

G a l i c i a , L e ó n , Cas t i l l a y As tu r i a s , entre los cuales 

f igu raban en p r ime r t é r m i n o los m o n t a ñ e s e s de l no

ble p r inc ipado ; e l b a t a l l ó n l i te rar io de Sant iago, y 

finalmente l a d i v i s i ó n del Nor te . 

N a p o l e ó n h a b í a dado orden desde Burgos p a r a 

que los mar isca les L e f é v r e y V íc to r , jefes de l cuar

to y p r ime r cuerpo, con un total de 50,000 hombres, 

pers iguiesen á los nuestros s in descanso. L a derrota 

que suf r ió V i l l a t e en Ba lmaseda le h a b í a i r r i tado 

sobremanera , increpando duramente á V í c t o r poí

no haber socorrido á aquel genera l , l l evado de su 

r i v a l i d a d con L e f é v r e , á cuyo cuerpo p e r t e n e c í a l a 

d i v i s i ó n venc ida . 

— Sus odios y su e g o í s m o , — h a b í a exc lamado el 

emperador d i r i g i é n d o s e á B e r t h i e r , — h a r á n que se 

p ie rda en E s p a ñ a l a causa de F r a n c i a , y con ello 

l o g r a r á n que se p ie rda en l a E u r o p a entera. E s 

preciso, s e ñ o r mayor g e n e r a l , que e s c r i b á i s de m i 

parte á esos dos mar isca les m i profundo disgusto 

por lo m a l que comprenden y ejecutan mis pensa

mientos. Grac ias á l a in t repidez de V i l l a t e no debe

mos lamentar un verdadero desastre, pero de todas 

maneras se ha corr ido un g ran pe l ig ro . Decidles 
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sobre todo que «no quiero que haya un instante de 

reposo hasta tanto que sea destruido el e jérc i to del 

general B lake .» 

Ber thier les end i lgó á los dos mariscales una te

r r i b l e filípica, y , murmurando uno y otro, resolvie

ron ser amigos hasta que volviesen á r e ñ i r . 

E l e jérc i to de B l a k e estaba sufriendo horr ible

mente: h a c í a nueve d í a s (desde el 31 de octubre) 

que h a b í a tenido que pelear sin t regua contra el 

enemigo, ora en Balmaseda , ora en G u e ñ e s , con un 

tiempo excesivamente l luvioso y crudo. A los agua

ceros se agregaban el f r ío , el hambre y l a desnu

dez, que, si pa ra el veterano endurecido son siempre 

r igurosas calamidades, c o n v e r t í a n s e en insoporta

ble tormento p á r a l o s pobres b i sónos que cons t i t u í an 

l a m a y o r í a de aquel e j é rc i to . 

L a escasez de v í v e r e s h a b í a l legado a l extremo: 

los jefes como los soldados se v e í a n reducidos á 

alimentarse de mazorcas de m a í z y de frutas. E n 

efecto, aquellas m o n t a ñ a s , donde el cul t ivo escasea 

hasta lo sumo, d e b í a n proveer á l a subsistencia de 

dos numerosos e jé rc i tos , y tanto el uno como el otro 

se encontraban faltos de todo; as í es que lo mismo 

amigos que adversarios vejaban y saqueaban el 

p a í s . Balmaseda y sus alrededores h a b í a n sido de

vastados, y aun incendiados algunos de sus edificios 

por ambos e jé rc i tos para calentarse con sus l lamas. 

¡Tr i s t e s y ta l vez inevitables a c o m p a ñ a m i e n t o s de 

l a guerra! 

Por parte de los e s p a ñ o l e s era a ú n mayor l a ne

cesidad que por parte de los franceses, debido a l 

mal arreglo de l a a d m i n i s t r a c i ó n mi l i ta r y á haber 

contado B l a k e con ser abastecido por l a costa, sin 

cuidar de adoptar otras medidas para no quedar 

pr ivado de v í v e r e s . E n cambio los franceses reci 

b í a n provisiones por los Pir ineos , aunque tampoco 

br i l ló en aquella ocas ión l a capacidad de l a inten

dencia imper ia l . 

Como se ve, el e jé rc i to e s p a ñ o l distaba mucho de 

encontrarse en buena d ispos ic ión , atendida l a penu

r i a que le af l igía , pues sabido es que l a falta de 

provisiones y l a miser ia son m á s terribles para un 

e jérc i to que las peleas, y que el hambre es m á s 

cruel que el hierro enemigo. A pesar de l a sobrie

dad del soldado e s p a ñ o l , l a s i t uac ión era insopor

table. 

B l a k e se detuvo en Espinosa , á donde l legó el 

d í a 9 por l a tarde a l objeto de que sus tropas des

cansasen y a l propio tiempo para contrarrestar en 

lo posible los planes del emperador. S i N a p o l e ó n 

c o n s e g u í a l ib ra rse del enemigo que t e n í a á su iz 

quierda, p o d r í a f á c i l m e n t e bat i r a l de l a derecha, y , 

desembarazados sus flancos, caer sobre M a d r i d con 

los grandes e jé rc i tos que h a b í a t r a í d o desmembran

do l a Grande Armée. E n cambio, si B l a k e c o n s e g u í a 

mantenerse en su pos ic ión , el emperador no pod ía 

avanzar , so pena de verse atacado por re taguard ia 

por u n e jé rc i to entusiasta y esperanzado. N a p o l e ó n 

lo c o m p r e n d i ó a s í , y por eso dio orden de extermi

nar á B l a k e , de cuyos talentos mil i tares h a c í a mu

cho caso. 

II 

E n un va l l e ameno y frondoso de las m o n t a ñ a s de 

Burgos , á 16 leguas de l a cap i t a l , á l a i zqu ie rda 

del T r u e b a , en un terreno fragoso, á s p e r o y de 

fr ío c l i m a , abundante en ganado v a c u n o , caza, 

legumbres , granos y pastos, encuentra el viajero 

que v a de V i z c a y a á Cas t i l l a l a c é l e b r e v i l l a de 

Espinosa de los Monteros. 

No puede ser m á s e s t r a t é g i c a l a pos ic ión del 

pueblo , situado como se ha l l a en l a confluencia de 

todos los caminos de l a l l anu ra y de l a m o n t a ñ a . E n 

efecto, un genera l colocado en las circunstancias 

de B l a k e p o d í a d i r ig i r se desde Espinosa, por espa

ciosos caminos, ora á B i lbao , ora á Santander, en el 

caso de decidirse á marchar hac ia los montes; y si 

p r e f e r í a , por el contrario, descender desde l a mon

t a ñ a á las l lanuras , le era dable d i r ig i r se por un 

camino igualmente cómodo á V i l l a r c a y o ó á Beino-

sa, distante 9 leguas , por un camino de her radura , 

y l l egar en cua lqu ie ra de ambos casos á Burgos 

ó á L e ó n . 

E l e j é rc i to e s p a ñ o l e n c o n t r ó m u y escasas p rov i 

siones en Espinosa , pero, con todo, r e h í z o s e a lgo. 

B l a k e estaba m u y confiado y se e n c o n t r ó dispuesto 

á disputar tenazmente el punto que ocupaba, mucho 

m á s h a b i é n d o l e , pa ra colmo de ventura , enviado 

desde Reinosa seis piezas de a r t i l l e r í a . G r a n re

fuerzo era aquel , puesto que n i él n i el mar i sca l 

Víc to r h a b í a n podido trasportar sus c a ñ o n e s a l 

t r a v é s de aquellas m o n t a ñ a s . E l fusi l y l a bayoneta 

eran las ú n i c a s armas que c a b í a emplear . Sólo po

d í a n seguir á uno y otro e jé rc i to algunas a c é m i l a s 

cargadas con provisiones y cartuchos, y aun eso á 



duras penas. Po r lo tanto, los seis c a ñ o n e s que se 

pusieron a l mando del c a p i t á n Eose l l ó , e ran un au

x i l i a r ines t imable y una ventaja inmensa contra 

Vic to r . 

Hemos dicho que Esp inosa e s t á situado á l a o r i l l a 

i zquierda de l T r u e b a . C o l o c á r o n s e los e s p a ñ o l e s en 

el camino de Ba lmaseda , dejando á r e t agua rd ia el 

r ío y l a v i l l a . A l a i zqu i e rda de B l a k e l e v a n t á b a n s e 

unas al turas escarpadas , cubier tas de bosques; ha

c ia su centro un terreno accesible , pero ocupado 

por setos y cercados; á l a derecha un altozano ó 

explanada de bastante e l e v a c i ó n , aunque no tanta 

como las a l turas de l a i zqu i e rda , poblado t a m b i é n 

de bosques y defendido por d e t r á s por el r í o ; el 

centro t e n í a e l pueblo á sus espaldas : entre ambos 

c o r r í a el T r u e b a , cruzado por un solo puente pa ra 

entrar en l a v i l l a . E l r í o v e n í a crecido con las 

l luv ias . 

E n las al turas de l a i zqu i e rda , de difícil acceso, 

s e g ú n queda manifestado, tomaron pos ic ión los as

turianos de Acevedo , Q u i r ó s y V a l d é s . Ocuparon el 

centro l a p r i m e r a d iv i s i ón y l a rese rva , a l respec

tivo mando del b i za r ro genera l D . Genaro F i g u e r o a 

y D . N ico l á s M a h y . E l genera l R ique lme ocupó con 

l a tercera d iv i s i ón lo m á s abierto de l va l l e . E n t r e el 

centro y l a derecha se puso D . G a b r i e l de M e n d i z á -

ba l con l a v a n g u a r d i a , y en el altozano se colocaron 

las seis piezas de a r t i l l e r í a , enfilando desde a l l í las 

pr incipales avenidas . S iguiendo hac ia l a i zqu i e rda 

h a b í a l a segunda d iv i s ión a l mando de Mar t inengo , 

y en lo m á s adelantado, sobre una loma, en un es

peso bosque, l a d iv i s i ón de l Norte a l mando de l 

caballeroso y va l ien te conde de San R o m á n . 

B l a k e h a b í a demostrado bastante pe r i c i a en l a 

co locac ión de sus fuerzas. A q u e l genera l hub ie ra 

sido en tiempos t ranqui los u n buen jefe de estado 

mayor , pero no e ra un verdadero genera l en jefe. 

Hombre recto, i lus t rado , t e ó r i c o , pero fr ío, incapaz 

de una r e s o l u c i ó n ex t remada , de un golpe de auda

cia ó de un rapto de entusiasmo, c u m p l í a con su 

deber, pero le fa l taba b r í o , ca lor é i m a g i n a c i ó n . No 

era de l a r a z a de los P a l a f o x ó A l v a r e z de Castro. 

Acompasado, t a l vez pesimista en sus esperanzas, 

c a r e c í a a d e m á s de l a p r i n c i p a l cua l i dad de los g ran 

des capi tanes: c a r e c í a de suerte. Cas i toda su v i d a 

mil i tar fué un conjunto de desastres, de modo que 

si su c a r r e r a fué poco b r i l l an te no fué menos sinies

tra l a es t rel la que le a c o m p a ñ ó siempre. N a d a c a b í a 
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ponderar en punto á su patr iot ismo, celo y disposi

c ión , pues era en cuanto á esto un e s p a ñ o l e jemplar . 

S i n embargo , no estaba á l a a l tu ra de las c i rcuns

tancias, y d o l í a s e con r a z ó n de l a innoble i n q u i n i a 

que contra él h a b í a n demostrado var ios generales, 

y en pa r t i cu l a r e l in t ra table , á s p e r o y envidioso 

Cuesta , e l rencoroso vencido de Rioseco. 

L o s d e m á s generales á sus ó r d e n e s e ran de v a r i a 

do m é r i t o ; los jefes asturianos, todos d i g n í s i m o s . 

Acevedo h a b í a vencido á V i l l a t t e en Ba l sameda , el 

jefe de escuadra V a l d é s e ra uno de nuestros mejo

res y m á s arrojados mar inos , y Q u i r ó s , of icial de 

guard ias e s p a ñ o l a s , m o s t r ó s e siempre act ivo, in te l i 

gente y b i za r ro . L a s divisiones gal legas contaban 

con el sabio y denodado F i g u e r o a y con e l val iente 

y heroico R ique lme . De sobras hemos hablado de 

las altas dotes de l conde de San R o m á n , jefe de las 

tropas venidas de D i n a m a r c a . E n cuanto á Por tago , 

Malesp ina y M a h y , no pasaban de ser unas pobres 

m e d i a n í a s . E n cambio D . G a b r i e l de M e n d i z á b a l , 

genera l de l a v a n g u a r d i a , y el c a p i t á n de a r t i l l e r í a 

D . Antonio Rose l ló , e ran dos verdaderos guerreros, 

llenos de va lo r y colmados de pe r i c i a . 

P o r parte de los franceses h a b í a mejores gene

rales en jefe, y a que no m á s i lustres generales de 

d iv i s ión y b r igad ie res . E l m a r i s c a l V i c t o r , j oven 

a ú n , era ambicioso, m o s t r á b a s e l leno de orgul lo por 

• mandar tan b r i l l an te cuerpo de e j é r c i t o , y se le ta

chaba de v idr ioso y suspicaz. E l emperador le que

r í a poco, pues c o m p r e n d í a que V i c t o r no le e ra 

adicto n i le estaba reconocido. E r a un hombre m u y 

fino, i lus t rado , e s c é p t i c o , elegante y f r ío . 

E n cambio L e f é v r e era un viejo republ icano , 

desabr ido, in t ra table , enemigo de toda cu l tu ra , gro

sero é ignorante como el ú l t i m o granadero de l a 

g u a r d i a . A pesar de se rv i r á N a p o l e ó n , j a c t á b a s e 

de deber su ca r r e r a á l a R e p ú b l i c a . E r a a c é r r i m o 

enemigo de l a a r t i l l e r í a y los ingenieros . S e g ú n él , 

todo se d e b í a resolver y se r e s o l v í a con cargas á l a 

bayoneta y descargas cerradas , lo mismo u n sitio 

que una ba t a l l a . L e f é v r e era m u y anciano, y V i c t o r 

e ra j o v e n ; e l uno revoluc ionar io impenitente, y el 

otro con ín fu l a s de a r i s t ó c r a t a ; un verdadero espa

d ó n el p r i m e r o , y un genera l de colegio el se

gundo. 

L o s e s p a ñ o l e s p o d í a n contar á favor suyo aque

l las enconadas diferencias entre los dos mar i sca 

les. 
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Víc tor confiaba en los t iradores m á s que en los 

refuerzos de L e f é v r e . 

B l a k e , c r e í d o de que le a s i s t i r í a favorable estre

l l a ( ¡ é l , el hombre de l a m a l a suerteI) esperaba 

que rayase el a lba p a r a ba r r e r á los franceses has

ta los P i r ineos . 

E n el horizonte d i v i s á b a s e una d é b i l c l a r i dad . Los 

soldados d o r m í a n , e s t r e m e c i é n d o s e de hambre y de 

frío. 

L a c l a r i d a d se hizo m á s dis t inta y las bandas es

p a ñ o l a s tocaron á d iana . 

X 

E n el campo f r a n c é s resonaba, á l a par , el himno 

bonapar t i s ta : Velemos por la salvación del Impe-

E l enemigo se h a b í a puesto en movimiento cuan

do el pá l ido sol de noviembre acababa apenas de 

lanzar sus pr imeros tibios rayos . 

— H a y que dar á l a b a t a l l a un t é r m i n o decis ivo, 
—dijo V íc to r . 

—No me muevo de aquí,—había dicho B l a k e . 

A l genera l e s p a ñ o l le quedaban 19,000 hombres, 

y otros tantos al f r a n c é s . B i sónos los nuestros, des

mayados , miserab les ; los otros aguerr idos , b ien 

provistos y equipados. 

E l 94.° y e l 95.° de l í n e a , que h a b í a n quedado 

destrozados l a tarde anterior , fueron relevados por 

el 9.° de l igeros y el 24.° y el 96.° de l í n e a , pertene

cientes á l a d i v i s i ó n Ruff in . L a b r i g a d a Puthod , 

que fué l a que a t a c ó l a derecha e s p a ñ o l a el d í a 

antes, puede decirse que h a b í a quedado an iqu i la 

da. Mandaba l a nueva el genera l L a b r u y é r e . 

Nues t ra i zqu i e rda d e b í a ser acometida por l a 

p r imera b r i g a d a de l a d i v i s i ó n Lap isse , a l mando 

del i n t r é p i d o Maison . F i g u r a b a n al l í el 16.° de l i ge 

ros y el 45.° y 27.° de l í n e a . 

E l centro i ban á embestir lo los regimientos de las 

divisiones V i l l a t t e y Lap isse , entre otros el 8.° y 63.° 

al mando del b i za r ro Mouton Duver te t . 

Así que d e s p u n t ó el d í a p ú s o s e Maison á l a cabe

za del 16.° de l igeros . 

E n vez de cont inuar atacando nuestra derecha, 

los franceses comprendieron que d e b í a n ante todo 

apoderarse de las a l turas de l a i zqu ie rda , que por 

ser las m á s elevadas e ran l a l l ave de las d e m á s po

siciones. 

All í estaban las divisiones asturianas. 

Maison a g u a n t ó las rociadas de las tropas de 

Acevedo , que h a c í a n un fuego n u t r i d í s i m o . 

Los tambores franceses tocaron ataque á l a ba

yoneta . 

T r e p a b a n los regimientos enemigos, diezmados 

por l a l l u v i a de balas que desde l a a l tu ra c a í a so

bre sus fi las. 

Los asturianos res is t ieron l a embest ida s in que 

cedieran un paso. 

L a co lumna de ataque r e t r o c e d i ó . 

Maison se m o r d í a los labios hasta hacerse san

gre . 

T o m ó e l anteojo de c a m p a ñ a y e x a m i n ó ot ra v ez 
l a pos ic ión . 

V i o que r e c o r r í a los puntos m á s peligrosos un 

genera l , montado en un cabal lo blanco, que anima

b a con gestos y pa labras á las tropas, las cuales no 

cesaban de ac lamar le . 

— S i muere ese hombre , — m u r m u r ó , — gano l a 
pos i c ión . 

Entonces d e s t a c ó diestros t iradores de entre los 

y a escogidos, p a r a que, apuntando cuidadosamente, 

d isparasen contra los jefes, y en especial contra el 

del caba l lo b lanco . 

Los t i radores , ocultos d e t r á s de las p e ñ a s y los 

á r b o l e s , y esparcidos por distintos sitios, renovaron 

el sistema empleado el d í a anterior . 

A l poco rato c a í a traspasado por dos balazos e l 

j inete que montaba el cabal lo b lanco. 

E r a el gene ra l D . Gregor io Q u i r ó s . 

L u e g o c a y ó Acevedo , genera l t a m b i é n , g rave

mente her ido . 

Y c a y ó V a l d é s , otro gene ra l , her ido no menos 

gravemente . 

Y caye ron E s c a r i o , P e ó n y los m á s dis t inguidos 

oficiales, muertos. 

E l fuego cer rado de las tropas astur ianas nada 

p o d í a cont ra aquellos disparos t raidores. L a embos

cada v e n c í a al h e r o í s m o . 

A l contemplar muertos á sus caudi l los , s int ieron 

los asturianos turbarse su á n i m o , que se l l enó de 

af l icción. 

B u e n pensamiento h a b í a n tenido los franceses 

p r ivando de d i r e c c i ó n á aquellos reclutas , val ientes 

é inexper tos . 

F l a q u e a r o n algunos cuerpos y e m p e z ó l a confu

s ión. 
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D . G a b r i e l de M e n d i z á b a l c o r r i ó por orden de 

B l a k e á ponerse a l frente de aquellos batallones, 

tan denodados cuando o b e d e c í a n l a voz de sus ge

nerales; pero y a e ra tarde. 

L a d i s p e r s i ó n h a b í a comenzado. 

X I 

A p o d e r á r o n s e los franceses de l a a l tura , c reyen

do poder coger g r a n n ú m e r o de prisioneros, pero 

sólo encontraron c a d á v e r e s . 

Los asturianos, á g i l e s m o n t a ñ e s e s , no t e n í a n ga

nas de que los franceses les p r i v a r a n de e m p u ñ a r 

otra vez las armas, y se sa lva ron e n r i s c á n d o s e por 

las asperezas del va l l e de Pas . 

H a b í a n muerto sus jefes, pero l a masa no h a b í a 

quedado an iqu i l ada , como hub ie ra querido Víc to r . 

Los franceses empezaban á comprender que aque

l l a gue r r a e ra dis t inta de las que h a b í a n hecho en 

las d e m á s naciones : las v ic tor ias resul taban inú t i 

les; los vencidos invenc ib les . 

A este mismo tiempo, el centro del e jé rc i to espa

ño l y su derecha, que durante l a noche se h a b í a n 

agrupado a l rededor del altozano donde estaba Ro-

selló con las seis piezas, se v i e ron acometidos por 

l a d iv i s ión Ruff in . 

Mouton-Duvertet se colocó a l frente del 8.° y 

del 63.° de l í n e a , y , ganando de uno en uno los 

cercados situados frente á dicho centro, defendidos, 

s in embargo, con tenaz o b s t i n a c i ó n por los soldados 

de F i g u e r o a y de Mar t inengo , cons igu ió apode

rarse del altozano. 

L a b r u y é r e a tacaba á su vez , con los restos de l a 

b r i g a d a Puthod, las re l iquias de l a d iv i s ión del ma

logrado San R o m á n , obl igando á los nuestros á re

plegarse en u n recodo que forma T r u e b a . 

Los e s p a ñ o l e s formaron el cuadro. 

XII 

Nuestro centro h a b í a sido arrojado sobre l a v i l l a 

de Espinosa á pesar de l a resis tencia de F i g u e 

roa . 

Huidos los asturianos y rechazado el centro, que

daba el te r r ib le cuadro formado por los val ientes 

de D i n a m a r c a . 

Los franceses quedaron por la rgo tiempo deteni

dos por aquel la m u r a l l a humana . 

P o r ñ n , todo el e jé rc i to f r a n c é s se p r e c i p i t ó 

contra aquel o b s t á c u l o y el cuadro se r o m p i ó : se 

r o m p i ó porque eran diez contra uno. 

B l a k e o r d e n ó l a re t i rada , sostenida por l a d i v i 

s ión de M a h y y l a a r t i l l e r í a . 

S i Ma lesp ina hubiese acudido contra los cuatro

cientos cabal los á sus ó r d e n e s , su presencia hubie

r a servido de mucho pa ra contener á los franceses 

y poder efectuarse en buen orden el repl iegue . 

Desgrac iadamente , Malesp ina , temeroso de verse 

envuelto por L e f é v r e , que i b a de l mismo lado, es 

deci r , t a m b i é n hac ia Espinosa , to rc ió de rumbo y no 

a c u d i ó donde le esperaban y donde d e b í a acud i r . 

B l a k e s e ñ a l ó p a r a r e u n i ó n de sus tropas l a v i l l a 

de Reinosa , en cuyo pueblo estaban los almacenes 

y el parque genera l de a r t i l l e r í a . 

Nuestros soldados, una vez hubo entrado l a con

fus ión en sus filas, d i é r o n s e á hu i r desordenada

mente, pugnando por pasar todos á l a vez el 

puente de l T r u e b a y a r r o j á n d o s e otros a l r io pa ra 

pasar lo á nado. 

Los franceses d i sparaban desde las a l turas , cau

s á n d o n o s muchas bajas. 

Los nuestros les h a b í a n hecho perder m á s de dos 

m i l hombres entre muertos y heridos. 

L o s vencedores no pudieron coger, s in embargo, 

cas i n i n g ú n pr is ionero. 

E l e j é r c i t o de B l a k e estaba desorganizado, pero 

p o d í a reorganizarse . 

L o que no p o d í a reemplazarse eran los genera

les, coroneles y jefes que los t i radores franceses 

h a b í a n matado ó mortal mente herido. 

L o s asturianos refugiados en el va l l e de Pas se 

d i r i g i e ron á Santander . 

L o s restos de l a d iv i s i ón de L a R o m a n a y las tro

pas de G a l i c i a se encaminaron por Reinosa hac ia 

L e ó n . 

Pa r te de las tropas e m p r e n d i ó l a fuga hac ia V i -

l l a r c a y o . 

B l a k e estaba sumido en l a m á s profunda desespe

r a c i ó n . ¿ Q u é le p o d r í a entregar a l m a r q u é s de L a 

Romana , nombrado pa ra reemplazar le en el mando 

de aquel e j é rc i to ? 

E n vez de cor tar l a l inea de operaciones de las 

tropas francesas, el desgraciado genera l se v e í a 

derrotado, disuelto su e j é rc i to y acusado por sus 

envidiosos. 

N a p o l e ó n no dio grandes muestras de sa t i s f acc ión 
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a l enterarse de l a v i c t o r i a a l c a n z a d a en E s p i n o s a : 

necesi taba m á s muertos , y sobre todo m á s p r i s io 

neros. 

P o r lo tanto, dio o rden á V í c t o r , á L e f é v r e , á 

Soult, á M i l h a u d , á todos sus genera les , p a r a que 

pers iguiesen en todas d i recc iones y a c u c h i l l a s e n 

s in c o m p a s i ó n á cuantos fugi t ivos pud iesen a l c a n 

z a r pertenecientes a l e j é r c i t o de l gene ra l B l a k e (1). 

N a p o l e ó n c o n o c í a b i en que todo fug i t ivo de l a v í s 

p e r a e r a u n soldado de l d í a s iguiente . 

(1) Histórico. 
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